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Go ever onward faithful KNIGHT, 

Let nothing swerve you from the right!
May God lead and light the way,

And ever steer you, lest you stray.
Be loyal and devoted too,

To your U.S.A, be ever true.
And, have within your heart a place,

A special spot, none can erase,

For much LOVED, much HURT,

LITHUANIA!

AN Nl V E RS A RIF^
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Vyčių Vadai Ii’ Garbės Svečiai Jubiliejiniame Vyčių Seime Philadelphijoj.

Jubiliejinis Vyčių Seimas, įvykęs š. m. rugpjūčio 20 - 

24 dienomis Philadelphijoj, pradėjo dideliu pasisekimu. 

Tuo nuoširdžiai džiaugiamės, sveikiname vyčių organiza

ciją ir linkime naujais pasiryžimais ir darbais skinti dar 

didesnius laimėjimus.

Seimo Rengėjai Ir Naujoji Centro Valdyba

Naujai Išrinktoji Vyčių Centro Valdyba
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THE HONORABLE
DANIEL J. FLOOD-

RECIPIENT OF
K. OF L. AWARD MEDAL

(Speech delivered at convention banquet 
by Rev. John C. Jutt.)

Lithuania, the land of our forbears, is still under 
the bondage of Soviet Russia. Since 1940, her people 
have been subjected to a type of persecution which, 
according to one eminent, well-known speaker, this 
world has not seen since the time of Nero. They have 
since then relentlessly and in every way imaginable 
struggled to regain that freedom to which they have 
an inalienable right, a right with which they have been 
endowed by God, the Source of all freedom.

However, because of her size and geographical 
position, it is obvious that this small nation cannot 
regain her freedom without the aid of the free world. 
Lithuanians living in the free world have rallied to her 
support but what is most encouraging is the fact that 
certain individuals, though not of Lithuanian descent 
yet moved by their Christian charity and imbued with 
an ardent desire to see righteousness prevail, have wil
lingly come to her aid. In order to recognize publicly 
at least in some small way the efforts and the sacrifices 
of these what we might quite adequately designate as 
Friends of Lithuania, our organization, the Knights of 
Lithuania, has created a special medal, the Knights of 
Lithuania Award.

On two previous occasions in 1955 and 1956, we 
presented this Award to two persons who proved them
selves beyond all doubt to be true Friends of Lithua
nia. This year at the closing banquet of the 45th Na
tional Convention, it is our happy privilege to honor 
in a most particular way one who has by his many 
deeds demonstrated himself to be an indefatigable 
Friend in Lithuania’s struggle for freedom.

The Honorable Daniel J. Flood, a most revered 
member of the House of Representatives, was born in 
1903 and brought up in Hazleton, Pa. in the very heart 
of Wyoming Valley, the oldest Lithuanian settlement 
in this country. Hence the many opportunities he had 
to come to know Lithuanians and their problems. 
After receiving his early education in the public 
schools of Wilkes-Barre, Pa. and St. Augustine, Fla., he 
began the study of law which ultimately culminated 
in 1929 with graduation from the Dickinson School of 
Law in Carlisle, Pa. Since 1930 he has been engaged in 
the practice of law. His keen sense and knowledge of 
the law provided the basis for his being admitted to the 
bar of a number of State and Federal Courts.

His work as attorney for a number of corporations 
and boards as well as director of a number of bureaus 
made him so well known that in 1944 he was elected to 
the 79th Congress. Subsequently, he was elected to the 
81st Congress in 1948, to the 82nd in 1950, to the 84th 
in 1954 and two years later to the 85th. During these

CONGRESSMAN DANIEL J. FLOOD (D-Penna.). __ 
Recipient of K. of L. Award Medal at the closing con
vention banquet, Bellevue Stratford Hotel, Philadelphia 
(Aug. 24, 1958) flanked by Rev. John C. Jutt of Wor
cester, Mass., Hon. Chairman of Lithuanian Affairs 
(right) and p. President Walter R. Chinik of Pittsburgh, 
Pennsylvania (left).
The Honorable Daniel J. Flood, Congressman from the 
hard-coal mining fields of Pennsylvania, Luzerne 
County — principal city is Wilkes-Barre. There are 
more than 30,000 Lithuanian people in his district.
He was born and brought up in the oldest Lithuanian 
settlement in the country — Wyoming Valley of Penn
sylvania; educated in the public schools of Wilkes-Bar
re, Penna, and St. Augustine, Florida; graduate of Syra
cuse University, A. B. and M. A. degrees and Dickin
son School of Law, Carlisle, Penna., LL.B.
In the House of Representatives, he has been an unceas
ing supporter of Lithuania’s cause and of her fight for 
freedom. He was largely responsible for Lithuanian 
language broadcasts over Voice of America.
“Kas bus, kas nebus, bet Lietuva nepražus” — is his 
favorite Lithuanian quotation.

terms, one note characterized his work as a member of 
Congress more than perhaps any other: his ready will
ingness to sacrifice time and effort to some to the ef
fective aid of minority groups. Among these are the 
Lithuanians to whom, by his grand work for them, he 
has endeared himself and who readily confess that Dan 
Flood is one of the best friends they have in the Con
gress of the United States.

On November 6, 1949 at the New Yorker Hotel in 
New York, he highlighted the third National American 
Lithuanian Congress with a most inspiring talk, ending 
up with a Lithuanian expression that has since been 
his favorite: “Kas bus, kas nebus, bet Lietuva nepražus.”

As a member of the powerful House Appropriations 
Committee, his efforts were most instrumental in bring
ing about the broadcasts in the Lithuanian language 
through the Voice of America to Lithuania. On the 
occasion of the inauguration of these broadcasts in 1951, 
his memorable talk, again ending with his favorite ex
pression, was translated into Lithuanian and beamed
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across the Atlantic to the persecuted people of Lithua
nia.

In 1951 a Draft Code of Offenses against the Peace 
and Security of Mankind was proposed on the agenda 
of the United Nations Assembly in Paris. A provision 
of the Code, if passed, would have made the support 
or toleration of so-called “terrorist” activities an inter
national crime. Thus the United States would have 
been outlawed for backing the underground movements 
in eastern Europe and such programs as the Crusade 
for Freedom and Radio Free Europe would have been 
jeopardized. An editorial in the weekly AMERICA 
entitled “The Reds Could Entrap Us at Paris” seriously 
questioned this Code and called for its removal from 
the agenda. Because this was in line with his thinking 
on this matter and realizing that this provision was ex
pressly inserted to outlaw assistance to the Lithuanian 
underground movement, he immediately reprinted this 
editorial and with the help of the Lithuanian American 
Information Center sent out over 10,000 copies to key 
men in the world. He contacted the members of the 
United States Delegation at Paris and raised the ques
tions which clearly demonstrated the seriousness of the 
communist attempts to obstruct America’s efforts in 
behalf of the resistance movements in countries like 
Lithuania. Largely through his efforts, this matter was 
removed from the agenda and thus outside assistance 
to the Lithuanian underground was not outlawed.

In 1956 in the House, he introduced Resolution No. 
401 which made it very obvious to the world that “it 
is the sense of the House of Representatives that the 
United States should never agree to a perpetuation of 
the injustice and should morally aid the people of Lith
uania in restoring their freedom, human rights and 
political independence.”

For the past few years, on the occasion of Februa
ry sixteenth, Lithuanian Independence Day, he has 
each year taken the floor to pay tribute to Lithuanian 
and to condemn most emphatically the unjust and 
illegal absorption of Lithuania within the Soviet Union. 
On February 13, 1958, he reserved a full hour in the 
House for special commemoration of Lithuanian Inde
pendence Day. At this time he delivered a masterful 
speech in defence of Lithuania’s right to freedom, a 
speech which prompted more than 90 Representatives 
to pay fine tribute to Lithuania and her present struggle 
for freedom.

Rev. John C. Jutt
Saint Casimir’s Church
41 Providence St., Worcester, Mass.

August 28, 1958

Reverend and dear Father Jutt:
I am deeply sensible of the signal honor that came 

to me last Sunday evening when your organization, at 
its annual dinner in Philadelphia, presented me with 
the Knights of Lithuania award medal for my services 
in behalf of Lithuanian Independence.

In all my years of active public service on the local 
and national scenes, I have never enjoyed a more sponta
neously cordial reception than that tendered me in the 
Bellevue Stratford. I am humbly grateful for the award 
and take great pride especially since the sponsoring 
group was the Organization for Lithuanian Youth from 
the United States and Canada.

It was most gratifying to note the splendid progress 
in civic affairs made by this aggregation of youthful 
Americans of Lithuanian, extraction. America needs 
what they have to give, — their youthful enthusiasm, 
patriotic vigor and interest in international affairs. It 
was good to see that their concern for the welfare of 
the country of their forefathers sharpened their aware
ness of the traditionally generous role of the United 
States in fostering the principles of liberty and freedom.

When the House of Representatives held a special 
program last February in honor of the great people of 
King Vytautas, it was with pardonable pride that I 
served as chairman. It could not have been otherwise, 
for I know the Lithuanian people; I grew up with them 
in Wilkes-Barre and am aware of the commendable 
contributions they have made in our American life.

You may be sure that I shall always cherish the 
award of the Knights of Lithuania and the sentiments 
of appreciation that prompted its presentation.

Respectfully yours,
Daniel J. Flood, M.C.
331 Old House Office Bldg.
Washington, D. C.

Because by his constant vigilance and positive ac
tion he keeps the free world informed about the in
human acts committed upon Lithuania by the Com
munist Soviet Government, because he is ever ready 
like a minuteman to demand fearlessly that Lithuania 
be freed from the Soviet yoke, because he is always 
prepared and has many times gone out of his way to 
lend a helping hand to Lithuanians seeking aid from 
our Government in Washington, because he has proven 
himself on frequent occasions to be one of our best 
friends and an INDEFATIGABLE SUPPORTER of 
Lithuania’s righteous cause there where it carries much 
weight i. e. in the House of Representatives and because 
he has foi' many years demonstrated himself to be an 
INDEFATIGABLE FRIEND IN LITHUANIA’S STRUG
GLE FOR FREEDOM, I am deeply honored at this time 
to present, in behalf of the officers and the many mem
bers of the Knights of Lithuania Youth Organization, 
the Knights of Lithuania Award Medal to that tireless 
and courageous defender of Lithuania’s just right to 
freedom, the distinguished Congressman from the State 
of Pennsylvania, the Honorable Daniel J. Flood.
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CONVENTION VYČIŲ SEIMĄ PRADEDANT
HI NOTES
Tony Yuknis

The 45th K. of L_ National Convention activities 
commenced on Wednesday, August 20th with a tour of 
the historical sites of Philadelphia — the Liberty Bell, 
Independence Hall and ole Ben Franklin’s restin’ place. 
Thursday was the official registration day at the Bel
levue Stratford Hotel and in the late afternoon a bowl
ing tournament was run off. After seem’ the terrific 
competition and results one was ready to join the Phila
delphia hysterical society. The winners in the pro cate
gory were LORETTA KASSEL OF CHICAGO and 
LEN ROKAS OF KEARNY, N. J. In the novice divis
ion localite IRENE VAREVICE topped all the girls, 
and now hold your breath, windy city’s own JACK 
JATIS topped all the men. It goes to show you that old 
soldiers never die — THEY JUST KEEP ROLLING 
AWAY.

On Friday nite all of the conventioneers went to 
the Augusta King Farm for a splash party. Before sunset 
a picnic buffet supper was served and it was obvious 
that most of the people were experts with the pitch
fork. As the night shades descended upon us we all went 
into the cabin for some spirited polka dancing. And 
believe you me any rumors that the conventioneers 
came here merely to see ole BEN FRANKLIN in his 
grave were quickly dispelled.

At the Saturday luncheon in the CLOVER ROOM 
the prizes for membership drive and bowlers were 
presented. Then LEON MACIONIS, the 1938 Olympic 
swimming champion and present coach at the local St. 
Joseph’s High School, narrated about his trip to Lith
uania with a group of athletes. He explained, at that 
time, the most prized things in Lithuania was a wife 
and a cigarette lighter — especially if they both were 
working.

On Saturday night the conventioneers assembled 
in the GRAND BALLROOM for the CONVENTION 
BALL. All types of music was played to accommodate 
the short, fat and the tall. One was a polka, another a 
waltz or a fox trot. Maybe the Quakers made history 
in this city on brotherly love, but you must concede 
that the K. of L. certainly made the music here.

The convention activities were culminated as usual 
with the final Sunday night banquet. It was noted that 
there were less panels — round tables at this convention 
than at the STATLER HOTEL IN LOS ANGELES last 
year. This is due to the fact that the people here prefer 
square tables to the California round tables.

The DETROITERS had a “ GO TO DETROIT IN 
’59” room open one night and it didn’t take long for one 
to find out what a small world this can be. A shoe horn 
was furnished to anyone desiring to get out. So Detroit 
captured next year’s convention and when the word 
got back home about 10,000 people were rehired by the 
motor plants. Start saving your money now by cutting 
down on your cigarettes and by the time the next con
vention rolls around you’ll be rollin’ in clover and will 
be able to attend. Ole Ben sez — “A penny saved is a 
penny earned.”

Seimo Rengimo Komisijos Pirmininkės 
Elenos Šaulytės - Shields 
Sveikinimo Žodis — 
Seimo Atidarymo Proga

Man yra didelė garbė, ypatinga privilegija ir malo
ni pareiga tarti žodį jums, šio jubiliejinio 45-tojo Lie
tuvos Vyčių Seimo Rengimo Komisijos vardu.

Sveiki, laimingai čia susirinkę iš tolimų ir artimes
nių Amerikos vietovių. Dievui ir Tėvynei šūkis, šven
to Kazimiero, mūsų Globėjo, dvasia, vytiškas — lietu
viškas susipratimas sukvietė mus visus į čia. Šiais lai
kais, kada lietuvis ir lietuviškumas yra mirties pavo
juje, ne tik išeivijoje bet ir pačioj Lietuvoj, jūs čia 
suvažiavote melstis, dirbti, atsigaivinti ir pasiryžti atei
ties vytiškiems žygiams.

Kadangi šiais metais mes švenčiame šventojo Ka
zimiero, mūsų globėjo 500 metų Gimimo Sukaktį, mūsų 
organizacijos 45 metų Jubiliejų ir Lietuvos Nepriklau
somybės 40 metų sukaktį, mes jaučiamės nepaprastai 
pagerbti, kad pasirinkote mūsų miestą, šias brangias 
šventes atžymėti. Seimo Rengimo Komisija dėjo savo 
geriausias pastangas ruošdamiesi jus priimti ir globoti 
seimo metu. Kiek tik aplinkybės ir sąlygos mums lei
do, mes darėm visa ką pajėgėm ir galėjom. Tačiau, 
kaip žinome, kartais ir geriausius sumanymus ar pla
nus nepasiseka įgyvendinti, nors planuotojai to troško 
visa savo siela. Mes neabejojame, kad trukumų paste
bėsite ir šiame seime, bet ne viskas nuo mūsų priklau
sė, ir mes jų nenorėjom, todėl iš anksto už juos atsi
prašome. Nuoširdžiai norėtume, kad Broliškos Meilės 
Mieste, pasijustumėte, kaip viena katalikiška, lietuviš
ka, vytiška šeima. Pavesdami šį Jubiliejinį seimą mūsų 
Patrono globai, tvirtai tikime, kad jis įkvėps mus svars
tyti savo organizacinius klausimus taip, kad daugiau
siai laimėtų Kristus, Tėvynė, kraštas, lietuviai ir lietu
viškumas.

Baigdama, savo ir Seimo Rengimo Komisijos var
du, linkiu jums vaisingų posėdžių, malonaus pasilinks
minimo vakarų parengimuose, ir kad visi grįžtumėte į 
namus vien tik su maloniausiais prisiminimais ir tvir
čiausiais pasiryžimais uoliau darbuotis Dievo ir Tėvynės 
labui.

DIDINGAS SIMFONINIS KONCERTAS

Lietuvos Nepriklausomybės 40 m. sukakčiai pami
nėti yra ruošiamas š. m. lapkričio mėn. 16 d. Bostone. 
Bus išpildyti ir lietuvių muzikų kūriniai, diriguojant 
kompozitoriui Jeronimui Kačinskui, šio koncerto Gar
bės Komiteto Pirmininku maloniai sutiko būti Bostono 
Arkivyskupas R. J. Cushing, o nariais Senatorius L. Sal- 
tonstall, Senatorius John J. Kennedy, Kongresmanas 
John W. McCormack, Massachusetts Gubernatorius F. 
Furcolo ir kiti. Koncertas įvyks Boston Symphony 
Hall. Visi lietuviai ir jų prieteliai kviečiami ir raginami 
gausiai dalyvaut. Salė turi būti perpildyta publikos. Tai 
lietuvių garbės dalykas. Todėl pasistengkime dalyvauti 
visi kas tik galime.
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IGNAS SAKALAS

Nuo redakcijos. Lietuvos Vyčių organizacija šįmet mini 45 metų įsisieigimo 
sukaktį. Ta proga, Ignas Sakalas, kuris renka žinias ir jas dėsto į organizacijos isto
rijos lapus, sutiko šiam skyriui pateikti žinių iš anų laikų vyčių veikimo kuopose, 
apskrityse ir bendrai katalikiškoje visuomenėj. Šis straipsnis tų žinių įžanga.

Vyčių organizaciją gyveniman pašaukė, kaip teisin
gai kun. F. Kemėšis sukaktuviniam “Vyčio” numeryje 
(1922 m. No. 14) rašė... “J. šliupo uoliai paskleistoji 
laisvamanybės idėja apimti visas mūsų viešojo gyveni
mo sritis, kada jau buvo pakaišiotos bombos po tomis 
institucijomis, kurios čia išeivijoj gaivino tautinius jaus
mus. Jaunimas pajuto pavojų jų tikėjimo ir tautybės 
idealams, kurie jo širdžių glūdumoje, it amžinoji ugnis, 
rusėjo. Iš kibirkščių kilo liepsnos, jaunos širdys susi
glaudė i krūvą ir, galingas krūtines atstatę, dvasios 
sparnus išskėtę, tarė: iki čia atėjote tautos ir Bažnyčios 
griovikai, bet toliau nebenužengsite. Tai reiškė nei ma
žiau nei daugiau, tik pradžią naujos gadynės, kurioje 
mūsų išeivija ir visa mūsų tauta atrado savo tikruo
sius pamatus ir sparčiu žingsniu ėmė žygiuoti pirmyn 
tikrovės ir progreso keliu”.

Organizacijos veikimas buvo labai šakotas: švieti- 
masis, kultūrinės sritys, dainos ir scenos menas, sportas 
ir fizinis auklėjimas buvo plačiais užsimojimais vykdo
mas. Tiesa, veikė ir kitos katalikų organizacijos: Fede
racija, Susivienijimas, Moterų Sąjunga, Darbininkų Są
junga, Blaivininkų susivienijimas ir k., bet vyčiai visam 
tam veikimui pridavė jaunumo, drąsos, ryžto ir buvo 
įkvėpimas didiesiems darbams.

Or-jos sumanytoju buvo M. Norkūnas. Mintis to
kiai organizacijai steigti, kaip jis pats pasakojo, atėjo 
jam į galvą “kartą bevaikščiojant girioje ir besigėrint 
jos gražumu: medžiai tiesūs, gražūs, augaloti ir viskam 
naudingi. Bet tiktai tie, kurie auga krūvoje, susispietę. 
Gi pakraščiuose, kai jau pakrikę, visi kreivi, negražūs 
ir nenaudingi. Pastarieji tokiais išaugo dėl to, kad, bū
dami paskiri, vėjų ir audrų lankstomi į visas puses, ne
pajėgė atsilaikyti”.

Radęs toms savo mintims pritarimo 1912 metais 
įvykusiam So. Bostone LRK Susivienijimo Amerikoj 
seime, M. Norkūnas ryžosi šaukti jaunimo organizacijos 
steigiamąjį susirinkimą, kuris ir įvyko 1913 m. balan
džio 27 d. Lawrence, Mass., šv. Pranciškaus parapijos 
salėj. Susirinkime dalyvavo Naujosios Anglijos lietuvių 
veikėjai: kun. J. Aleknavičius, S. Bugnavičius, A. Si- 
moniūtė, K. Urbonas, S. Mačiulskis, J. Mačiulskaitė, A. 
Jankauskas, V. Paulukaitis, tuometinis šv. Pranciškaus 
parapijos kleb. kun. A. Jusaitis ir M. Norkūnas.

Susirinkime priimtas konstitucijos projektas ir 
svarstyta organizacijos vardas. Buvo sustota ties vardu 
Jaunimo Draugija “Sakalai”. Bet kad lenkai ir čekai 
jau turėjo tuo vardu jaunimo organizacijas, tad nutarta 
vardo klausimą pavesti sekančių metų ALRK Federaci
jos kongresui, čia kun. J. Kaupo įnešimas organizaciją 
pavadinti Lietuvos Vyčiai vienbalsiai buvo priimtas. 
Pilnas organizacijos vardas protokole įrašytas sekan
čiai: “Lietuvių Rymo Katalikų Jaunuomenės Federaci
ja ‘Lietuvos Vyčiai’, po šv. Kazimiero globa”.

Naujosios organizacijos valdybą 1913-14 m. sudarė: 
pirm. M. Norkūnas, vicepirm. A. Jankauskas, sekr. S. 
Bugnavičius, ižd. K. Urbonas, iždo globėjai S. Mačiuls
kis ir Agota Simoniūtė. Dvasios vadas kun. A. Jusaitis.

Tais laikais viešėjęs Amerikoj poetas kun. M. Gus
taitis tiek susižavėjo įsteigta jaunimo organizacija, kad 
antrame jos seime 1914 m. Brocktone, Mass., skaitė tu
riningą paskaitą “Apie lavinimos būdus”, o vėliau Chi- 
cagoj bendrame susirinkime (1914 m. rugsėjo 30 d.) da
vė kitą paskaitą “Apie tėvynės meilę”. Paskaitos išleis
tos atskira knygute “Lietuvos Vyčių dovanėlė”, tūks
tančiais egzempliorių paskleista po visas lietuvių kolo
nijas, buvo nepaprastas akstinas jaunimui burtis po 
naujos organizacijos vėliava. Tuo pačiu metu kun. Gus
taitis parašė ir vyčių himną, kurį komp. A. Aleksandra
vičius (Aleksis) įvilko į muzikos rūbus. Už tas vyčiams 
dovanas abu, kun. Gustaitis ir Aleksis, pakelti garbės 
nariais.

Jaunose organizacijos dienose žymiausiais-jomis, 
be anksčiau išvardintų, buvo kun. F. Kemėšis, kun. F. 
Serafinas, kun. F. Meškauskas, kun. J. Ambotas (dabar 
prelatas), kun. J. J. Jakaitis (marijonas Argentinoje), 
kun. J. židanavičius, kun. M. J. Urbonas (dabar prela
tas), rašytojas - poetas kun. J. Urbonavičius-Kmitas, 
kun. M. Kazėnas, kun. K. česna; studentai, vėliau išė
ję į kunigus Pr. Juras (dabar prelatas), Pr. Juškaitis, 
A. Linkus, J. Vaičiūnas, Pr. Virmauskis (dabar prela
tas), A. Petraitis, P. Strakauskas (dabar prelatas), J. 
Vaitekūnas; veikėjai-os, ir studentai (kaikurie jų dabar 
mokslininkai, profesoriai, valstybininkai, profesionalai, 
redaktoriai ir k.) J. Bielskis, K. Pakštas, L. šimutis, V. 
Kvetkus, K. Česnulevičius (česnulis), P. Gudas, M. Gu- 
rinskaitė, A. Pateckis, P. Zataveckas, S. Daunoras, J. 
Jaroševičius, J. Ramanauskas, J. Krušinskas, J. Greb- 
liūnas, A. Kneižys, O. Kašėtaitė, M. Mažeika, J. Kau
pas, J. V. Kovas, T. Migauskaitė, B. Ivaškiūtė, P. Mule
vičius, A. Nausėdienė, A. Petrauskaitė, A. M. Račkus, 
Ig. Sakalauskas-Sakalas, P. Baltutis, S. šimulis, M. šu- 
kiūtė, S. šlegaitė, P. Strakauskienė (prel. Strakausko 
motina), adv. V. Slakis, J. S. Vasiliauskas, M. Zujus, 
komp. A. Pocius, J. Sprainaitis, P. V. Gibavičius, M. 
Šimonis, Th. Shamis, A. Visminas, V. Rukštalis, J. Na- 
ginavičius, J. Poška, M. Kubilius, K. S. Jonaitis, Z. 
Bagdžiuniūtė, S. šlegaitė, P. Gibavičius, J. B. šaliūnas, 
J. K. Miliauskas-Milius ir visa eilė kitų, kurių vardų 
rašant šį straipsnį negalima prisiminti. (Išsamus orga
nizacijų veikėjų vardynas yra renkamas organizacijos 
istorijai). Visi jie savo gyvu žodžiu ir raštu, savo dide
liu pasišventimu ir pasiaukojimu žadino jaunimą iš tau
tinio apsnūdimo, traukė iš bedievybės pinklių ir būrė 
į kilnią jaunimo organizaciją, kuri savo palaiminta šili
ma gaivino visą lietuviškąją katalikiškąją visuomenę 
ir ją pažangos keliu vedė. ,
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GARBĖS IR NUOPELNŲ KELIAS

(Lietuvos Atstovo Amerikai, p. J. Rajecko kalbos, pasakytos Vyčių Seimo 
bankete š. m. rugpiūčio 24 d., santrauka)

Pirmiausia, aš norėčiau viešai pa
reikšti padėką Lietuvos Vyčiams už 
malonų manęs prisiminimą ir kvie
timą, šia proga, į jus žodį pratarti. 
Tai garbė ir malonumas.

Šaunios Asmenybės
Aš taip pat dėkingas banketo pir

mininkui, p. adv. A. Romeikai, už 
gražius man skirtus žodžius. Man 
tikrai malonu jį matytį šio banketo 
pirmininku ir tai dėl keletos prie
žasčių. Viena, kad tai kalba apie jo 
artimą giminystę Vyčiams. Antra, 
tai kalba už tai, kad jis nežuvo lie
tuviškam darbui šiame didmiestyje, 
bet prisideda dar labiau kelti mu
dviejų bendros gimtinės, šenadorio, 
lietuviškąją garbę, kurią, tarp kita, 
taip gražiai savo veikla, Vyčių dva
sioje, palaiko ten vietoje ir jo šau
nioji sesutė, dr. M. Romeikaitė. Pa- 
galiaus, man malonu p. Romeiką 
matyti šio banketo pirmininku ir 
dėl to, kad jis ne tik šenandoriškis, 
bet ir buvęs Washingtoniškis. Duok, 
Dieve, daugiau tokių šaunių pajė
gų Vyčiams.

Sentimentai Pennsylvanijai
Man malonu šį Vyčių jubiliejinį 

Seimą Pennsylvanijoj pasveikinti 
asmeniškai, nes šiai Valstijai turiu 
asmeniško sentimento. Su ja mane 
riša ne tik tėvo kapas, ir kapai de
vynetas mano sesučių ir broliukų, 
bet ir kiti artimi giminystės ryšiai 
bei vaikystės prisiminimai. Be to, 
jei ne Pennsylvanija, vargiai aš be
būčiau turėjęs galimybės išeiti 
mokslus ir turėti garbės būti šian
dien jūsų banketo kalbėtoju

Pennsylvanija Ir Lietuva
Lietuviui bendrai Pennsylvania 

brangi, nes čia jo prakaitu aplaisty
ta žemė, čia mūsų išeivijos Ameri
koje lopšys, čia gimė pirmosios lie
tuvių kolonijos, organizacijos, para
pijos ir laikraščiai, čia ir seselių 
kazimieriečių kongregacijos įkūrėjo, 
kun. Staniukyno, ilgametė darbo
vietė. čia gimė ir abu didieji lietu
vių susivienijimai, kurie suvaidino 
taip reikšmingą vaidmenį mūsų iš
eivijoje. Kada Lietuvoj nebuvo nei 

žodžio nei rašto, iš Pennsylvanijos 
spausdintas žodis ten plaukė knyg
nešių keliais, čia ir pirmoji lietuvių 
išeivijos sostinė, čia lietuvis pasižy
mėjo ne tik pionieriškumu pakelti 
šio krašto gerbūvį, bet ir pastango
mis paremti ir prikelti Lietuvą.

Kada Lietuvos valstybės laisvės 
žiburiai 18 amžiaus pabaigoj užge
so, Philadelphia buvo JAV sostinė, 
čia įsikūrė šio krašto nepriklauso
mybės sąjūdžio centras, čia paskelb
ta ir šaunioji šio krašto Nepriklau
somybės Deklaracija. Su ja mes, 
irgi, giminingi. Ne tik dėl to, kad 
mūsų tautietis, Tadas Kosciuška, 
prisidėjo, kad šio krašto nepriklau
somybė ir tasai Aktas kūnu taptų, 
bet ir kitais atžvilgiais. Tame akte 
iškilmingai pareikšta, kad:

“Dangaus ir prigimties įstatymai 
suteikia tautai teisę būti nepriklau
soma ir, kad visi žmones (ir aš tai 
pabrėžiu: visi žmones) yra Sutvėrė
jo apdovanoti teisėmis į gyvenimą, 
į laisvę ir į laimę.” Gi Linkolnas 
šiame pat mieste pareiškė, kad 
Amerikos Nepriklausomybės Dekla
racija “suteikia laisvę ne tik šio 
krašto žmonėms, bet viltį visam 
pasauliui, visiems laikams.”

štai kame Lietuvos giminingu
mas su Amerikos Nepriklausomy
bės Aktu. Jis neša viltį ir paguodą 
pavergtam lietuviui, o toji viltis pa
grista stipresniu įstatymu negu 
Kremliaus tironų valia.

Tat, Vyčių Seimui šiemet pasi
rinktoji vieta visais atžvilgiais svar
bi. Lietuvių tautos persekiojimas, 
ir okupanto jos šventųjų teisių 
trempimas, čia labiau negu bet kur 
suprantamas ir tai yra inspiracija 
Vyčių ateities veiklai, štai dėl ko 
man taip pat ypatingai malonu jūsų 
Seimo bankete dalyvauti.

Ypatingieji Momentai
Bet tai neviskas. Man malonu, 

šiame jubiliejiniame Seime daly
vauti ir dėl to, kad jis vyksta jūsų 
organizacijos užtarėjo šv. Kazimie
ro jubiliejiniais metais. Tai didelė 
lietuvių tautai paguoda jos kančio
je ir vergovėje. Tvirtinama, kad 
istorijoj šv. Kazimieras kartą sėk

mingai intervenavęs kovoje su Lie
tuvos priešu iš rytų. Neįmanomas 
dalykas, kad jis galingu žodžiu ne
užtartų pas Aukščiausiąjį jam taip 
artimą šių dienų skriaudžiamą lie
tuvių tautą.

šis Vyčių Seimas, bene, istorinis 
ir ta prasme, kad pirmą kartą Vy
čių gyvenime matėme Lietuvos dva
siškų ą atstovaujama, dargi, dviejų 
jos garbingų vyskupų: Ekscelenci- 
jų — vyskupo V. Brizgio ir vyskupo 
V. Padolskio.

Amžini Jaunuoliai
Vyčių organizacija amžinų jau

nuolių organizacija. Kas joje padir
bėją, tas niekad nesęsta. Tais jau
nuoliais iki pat mirties išbuvo jūsų 
organizacijos kūrėjas — Norkūnas 
ir kan. Kemėšis. Jaunais dvasia ir 
jėgomis išlikę ir jūsų organizacijos 
veteranai: prelatai Virmauskis bei 
Juras ir p. p. šimutis, Pakštas, dr. 
Račkus, Zujus, Sakalas, neminint 
kun. Jutkevičiaus, Bulevičiaus, bei 
eilės kitų. Jaunystė L. Vyčių požy
mis iki karsto lentos.

Kun. Jutkevičiaus Nuopelnai
Pagaliau, man malonu jūsų tarpe 

būti ir dėl jūsų šaunios veiklos. Aš 
nei nebandysiu jos išskaičiuoti. Tai 
būtų perilga. Aš pasitenkinsiu tik 
kun. Jutkevičiaus veiklos labai 
trumpu prisiminimu. Kartą Kristui 
pagydžius ligonius jis pasigedo, ne
grįžusių jam padėkoti. Kiek gražių 
patarnavimų Lietuvai praeitų nepa
stebėti, be padėkos atgarsio, jei ne 
kun. Jutkevičiaus ilgus metus vado
vaujamos komisijos pastangos ne
pamiršti nei vieno Lietuvos priete- 
liaus, nei vieno lietuvių tautos 
draugo nei vieno laikraštininko, 
kuris užstoja bočių tautą ir jos 
skriaudą pasauliui primena. Jo va
dovaujama komisija lygiai reaguo
ja laikraščiuos ir į klaidingas apie 
Lietuvą žinias. Virš ketvirtis mili
jono tokių laiškų parašyta kelerių 
metų bėgyje. Tai tikrai impozantiš
kas skaičius. Tas vienas faktas iš
kalbingai apie Vyčius ir jų veiklą 
kalba. Ta prasme kun. Jutkevičius 
dirba tikrai ambadorišką darbą,
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kurį mes, pateptieji, nebeatspėjame 
atlikti. Garbė ir ypatinga už tai jam 
padėka.

Pasišventimo Dvasia

Aš laikau dideliu malonumu pa
sveikinti šį L. Vyčių Seimą Lietu
vos Pasiuntinybės vardu. Aš žinau, 
kad jis buvo sėkmingas. Aš žinau, 
kad jūs priėmte šaunių rezoliucijų 
ir grįšite į savo miestus jų įgyven
dinti. Aš linkiu Jums sėkmės.

Apie Lietuvos kančią, ir jos viltis 
jums nekalbėsiu. Jos šauniai atvaiz
duotos jūsų organe — Vytis, kurį 
dr. Leimonas, taip sumaniai reda
guoja. Aš tik į vieną dalyką tenorė
čiau šia proga jūsų dėmėsi atkreipti.

Bene, šių metų pavasaryje vysku
pas Brizgys rašė “Vytyje” apie visa
galintį jaunimą, pabrėždamas rei
kalą jam pasišvęsti. Ir ištiesų, jūs 
organizacijos svoris glūdi ne tik jos 
narių skaičiuje, bet ypatingai jos 
narių pasišventimo dvasioj. Su pasi
šventimu ranka rankon eina spin
duliavimas pavyzdžiu. Pavyzdžio 
reikšmę pavyzdžiais ir pailiustruo
siu.

Didieji Pavyzdžiai

šiemet Vinco Kudirkos metai. 
Dera pavyzdys iš jo gyvenimo, jo 
garbei pateikti. Kudirka didelio pa
sišventimo Lietuvai vyras. Bet, mil
žiną Kudirką pagimdė pavyzdys. 
Ką neįstengė padaryti lietuviškoji 
aplinkuma, patriotingi lietuviai stu
dentai, tą įstengė atlikti Basanavi
čiaus “Aušra”. “Aušrą” pamatęs jis 
apsiverkė dėl sugaišto laiko klai
džiojant ne Lietuvos keliais ir nu
braukęs atgailos ašarą atgimė mil
žinu lietuviu. Dargi silpnas kūnas 
neįstengė pastoti jam kelio Lietu
vai dirbti iki paskutinio jo gyveni
mo atdūsio. Kudirka — pavyzdžio 
radinys.

Jūs būsite girdėję apie didį žmo
gų, didi lietuvi ir didį poetą rašiusį 
prancūzų kalba — Milašių. Aš di
džiuojuos turėjęs garbės jį pažinti. 
Prancūzai pamilo ir jo kūrybą ir jo 
asmenį. Jis savo pavyzdžiu ne vie
ną prietelį Lietuvai laimėjo. Antai, 
prancūzų rašytojas, Armand Godoy, 
savo knygoje apie Milašių mini, 
kaip jis mėgęs jam artimam berniu
kui p’asakoti apie Milašių ir Lietuvą. 
Tas berniukas kartą jį užklausęs 
“Sakykie, kokia gi yra toji Lietu
va? Ar ji tokia pat graži ir didelė, 
kaip Prancūzija? Godoy jam atsa
kė “Taip, Lietuva lygiai didelė ir 

graži, kaip Prancūzija. Ji kitokia ir 
būti negali, nes tai Milašiaus, dide
lio ir gražaus poeto, gimtinė.” Tai 
Milašiaus pavyzdžio galia. Gi tasai 
prancūzas, anaiptol nebuvo vienin
telis Milašiaus lietuvių tautai pa
vyzdžių laimėtas simpatikas.

Dar vienas ir paskutinis pavyz
dys. Bene, 1912 vasarą Lietuvoje, 
kai ji buvo dvigalvių vanagų na
guos, aš su artimu man draugu pra
dėjom pas vieną klieriką imti pri
vačias pamokas. Mes jo pavardės 
nežinojom. Jis mums težinomas bu
vo kaip kunigėlis. Per pirmą pa
moką jis pasiteiravo, ko mes nori
me, kad jis mus pamokintų. Mes 
išpyškinom, kad: rusų, vokiečių ir 
lotynų kalbų. Per pirmą pamoką jis 
pastebėjo, kad mūsų, ypač mano, 
lietuviu kalba niekam tikusi. Mes 
nevartojome jokių ženkliukų nei 
ant raidžių nei po raidėm. Mūsų ku
nigėlis išdrožė mums pamokslą, kad 
esą gera žinoti svetimų kalbų, bet 
savosios kalbos nemokėti — gėda. 
Ir tuč tuojau prie kitų kalbų reper
tuaro, jis savo iniciatyva pradėjo 
mus mokyti ir lietuvių kalbos. Kiti 
girdėti dalykai man išgaravo, bet 
posakis, kad gėda savosios kalbos 
nemokėti prilipo visam gyvenimui. 
Tik už kokių septynių metų tesusi
tikau tą kunigėlį grįžusį iš Rusijos 
ir sužinojau jo tikrąją pavardę. Jis 
Vyčiams artimas, jų pagerbtas, di
dysis lietuvis — prelatas Krupavi
čius.

Tat, mielieji Lietuvos Vyčiai, gre
ta apaštalavimo Dievui, mano pa
geidavimas būtų — nepamiršti apaš
talauti Lietuvai ir lietuvybei. To 
reikalauja mūsų garbė, to reikalau
ja Vyčių obalsis, to šimteriopai nu
sipelniusi lietuvių kenčianti tauta; 
tai, pagaliaus, byloja ir jūsų himno 
žodžiai:

“Gyvenam Tautai ir Bažnyčiai. 
Mums viską davė Lietuva — 
Vaduosim galva ją sava.”

/

/

DŽIAUGIAMĖS

Prel. Pranciškus Juras, Vyčių Garbės Narys, vie
nas žymiausių vyčių gaivintojų ir rėmėjų nuo pat jų 
įsikūrimo pradžios, pastaruoju metu parėmęs vyčių 
veiklą dar ir 25 dol. auka, buvo išvykęs svarbiai kelio
nei į Europą. Vyčiai džiaugiasi, kad Mielajam Prelatui 
kelionė gerai pavyko ir kad jis vėl yra mūsų tarpe.

REV. STANISLAUS RAILA, S.T.L., 
marked his silver jubilee of ordina
tion on April 23, with a Solemn 
Mass of Thanksgiving in St. George’s 
Church, Shenandoah. The Rev. 
Andrew Degutis was deacon; the 
Rev. John Luksys, sub-deacon. The 
sermon was given by Rev. Joseph 
Neverauskas.

A native of Lithuania, Father 
Raila attended Teachers College, 
Telšiai, Lithuania, before studying 
for the priesthood. He was ordained 
in the Cathedral-Basilica of Kau
nas, in Lithuania, April 1, 1933.

After ordination he served in Vil
kija, Lithuania, 1933-35; took post
graduate studies at the University 
of Kaunas, 1935-36, and was a col
lege professor in Lithuania, 1936-39. 
He came to the Archdiocese of Phi
ladelphia in 1939 and was assistant 
rector at St. Casimir Church, Phila
delphia, 1939-1954, and was Spirit
ual Advisor of Council 3. He was 
then assigned to St. George’s 
Church, Shenandoah, served two 
years at SS. Peter and Paul, Tama
qua, and for the past year again at 
St. George’s, Shenandoah.

Father Raila is a regular con
tributor to VYTIS, also has attended 
several national conventions of the 
Knights of Lithuania, including the 
45th national convention which took 
place in Philadelphia this past 
August, where he was elected mem
ber of the Cultural Committee.

J
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ŠV. KAZIMIERO MINĖJIMAI Juozo Bulevičiaus, Šv. Kazimiero 
Jubilėjaus Komisijos Pirmininko 
pranešimas.

Bendrą planą, įtraukiantį kiek
vieną kuopą ir kiekvieną narį pa
minėti šv. Kazimiero 500 metų gi
mimo sukaktį, ši komisija pristatė 
praeitam seime, kur jis buvo vien
balsiai priimtas, šiandie tenka per
žvelgti kiek mes tą vienbalsiai pri
imtą planą parėmėme savo darbu.

Dar prieš Kalėdas kiekvienai 
kuopai pasiūlėme komisijos smulk
meniškai paruoštą planą ir įvairios 
medžiagos. Atsiliepė ir mūsų siūlo
mos medžiagos paprašė vos trečda
lis kuopų, būtent: Bayonne (67), 
Philadelphia (3), Dayton (96), 
Great Neck (102), Chicago (112), 
Worcester (116), Hartford (6), Athol 
(10), Harrison - Kearny (90), Wor
cester (26), Providence (103), 
Brooklyn (41) ir Pittsburgh (19). 
šių kuopų komisijoms buvo greitai 
išsiųsta šv. Kazimiero giesmė, eilė
raščių ir nemažas pundas informa
cijų. Atsiliepė ir Rochesterio (93) 
kuopa, atsiprašydama, kad nieko 
negalės šioj srity padaryti, nes turi 
vos 3 narius. Iš kitų kuopų nė žo
džio negavome.

Šv. Kazimiero Minėjimai

Kaip iki šioliai paminėta mūsų 
globėjo gimimo metai turime vos 
keletą, bet labai gražių, pavyzdžių:

116 kuopa, Worcester, drauge su 
antrąja Worcesterio kuopa, 26-ta, 
skaitlingai dalyvavo šventoje Va
landoje šv. Kazimiero bažnyčioje. 
Kovo mėnesį susirinkime 116 kuo
pa turėjo paskaitą apie šv. Kazimie
rą ir, komisijai paaiškinus, 20 narių 
pasižadėjo eiti kas savaitė per kovo 
mėnesį prie šv. Komunijos. Sekantį 
sekmadienį kuopa ėjo in corpore 
prie šv. Komunijos. Pamokslą pasa
kė klebonas, Lietuvos Vyčių Garbės 
Narys, prel. Vasys. Per bendrus pus
ryčius buvo kalba apie lietuvybės 
reikšmę mūsų gyvenime. Apie 50 
narių ir 20 svečių dalyvavo pusry
čiuose. Kovo mėnesį kas sekmadie
nį bažnyčioje choras giedojo mūsų 
komisijos prisiųstą giesmę į šv. Ka
zimierą. Ta pati Worcesterio kuo
pa paskyrė savo laikraštėlį “Eques
trian” kovo numerį šv. Kazimierui 

pagerbti. Ant viršelio buvo jų pa
čių nupieštas šv. Kazimiero pa
veikslas, o viduj buvo aprašymas 
apie jo gyvenimą, lietuviškas eilė
raštis ir raginimai dalyvaut bendroj 
Komunijoj ir pusryčiuose. Iš nu
veiktų darbų ir šio laikraštėlio tu
rinio matyt, kad šios kuopos pirmi
ninkė Bernice Kavadaras ir kuopos 
Dvasinė Komisija, pirmininkaujant 
Ann Markvenas, nesigaili aukotis 
šiam gražiam darbui. Iš šios kuopos 
mūsų komisija taip pat gavo keletą 
vertingų sumanymų.

Day tono 96 kuopa pasižymėjo, 
kad suruošė ypatingą šv. Kazimiero 
minėjimą su speciale programa, ku
ri susidėjo iš giesmių eilėraščių, 
muzikinių dalykėlių ir kalbos kun.

Kazimiero Pečkio, svečio jėzuito iš 
Čikagos. Publikos dalyvavo apie 75. 
Programos metu buvo išplatinta 
VYTIS ir padalinta šv. Kazimiero 
paveikslėlių. Sekančią dieną kuopa 
bendrai priėmė šv. Komuniją ir tu
rėjo bendrus pusryčius. Susirašinė
jimą su mūsų komisija vedė ir 
mums naudingų patarimų davė jų 
kuopos dvasios vadas ir nenuilstan
tis Vyčių darbuotojas kun. V. Ka- 
tarskis.

Providence, 103 kuopa, prie Ko
munijos ėjo prisisegę po baltą gėlę. 
Visą pusryčių valgi sunešė patys na
riai. Pusryčių programą, kurią pa
rengė 7 narių komisija, buvo pilna 

ir sėkminga. Parengime dalyvavo 
klebonas, L. Vyčių Garbės Narys, 
kun. Jonas Vaitekūnas, pranciško
nas Tėvas Modestas Stepaitis ir kiti 
kalbėtojai, ši kuopa šv. Kazimiero 
VYTIES numerio išdalino parapijos 
lietuvių šeimoms 150 kopijų. Viso 
narių su svečiais dalyvavo apie 40.

Chicagos 112 kuopa dalyvavo savo 
apskrities iškilmingose Mišiose ir 
vėliau šv. Kazimiero minėjimo pro
gramoje Lietuvos Vyčių Centre. 
112 kuopą ten atstovavo 21 narys.

Philadelphijos lietuviai iškilmin
gai paminėjo šv. Kazimierą 1 d. bir
želio lietuviškomis pamaldomis 
miesto katedroj, šiam sėkmingam 
masiniam minėjimui iniciatyvą da
vė vietinė Lietuvos Vyčių 3-čia 
kuopa. Ji suįdomino abiejų parapi
jų draugijas ir vadovavo šio projek
to įgyvendinimui.

Brooklyn, 41 kuopa, sušaukė spe
cialų savo narių susirinkimą, kuria
me pagrindinė paskaita buvo kuo
pos dvasios vado kun. Jono Pakal
niškio. Taip pat buvo paskaityta 
eilėraštis ir sugiedota giesmė.

Great Neck, 109 kp., suruošė 
bendrą Komuniją ir pusryčius, ku
riuose dalyvavo apie 25 nariai.

Taip pat žinome, kad kai kurios 
kuopos, kaip Bostono (17) ir Wor
cesterio (26), šv. Kazimiero minė
jimus pravedė drauge su kitomis 
jaunimo organizacijomis ir draugi
jomis.

Kas dar padaryta
Į komisijos paskelbtą dramos kon

kursą atsiliepė labai mažai. Tinka
mo veikalo premijuoti neatsirado. 
Bet vienas prisiųstų veikalų “Kazi- 
nės”, kurs buvo mums specialiai 
parašytas, buvo komisijos atspaus
dintas ir dabar galime juomi naudo
tis. Jis yra neilgas, nesunkus su- 
vaidint ir tinkamas paįvairinimui 
Komunijos pusryčių ar kito kovo 
mėnesį parengimo.

Komisija surado tris giesmes i šv. 
Kazimierą ir dvejetą jų atsispaus
dino. Vėliau sužinojus, kad viena 
melodija yra paimta iš angliškos 
giesmės, ją atmetė ir dabar naudo-
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ja ir platina tik vieną giesmę, kuri 
visai atsitiktinai turi dar ir šią 
mums mielą ypatybę, kad jos muzi
ką parašė tas pats kompozitorius, 
kurs parašė Lietuvos Vyčių Himnui 
melodiją, mūsų brangus Garbės Na
rys Aleksandras J. Aleksis. Pasilie
ka tik mums šią giesmę plačiau iš
platinti ir ją savo bažnyčiose daž
niau giedoti, ypač minint šv. Kazi
mierą. Į seimą atvežėm šios giesmės 
keletą šimtų kopijų ir atstovai kvie
čiami pasiimti jų tinkamą skaičių ir 
perduoti jas savo parapijos chorve
džiui, su prašymu, kad jis savo cho
rą tą giesmę išmokytų ir ją bažny
čioj giedotų.

Esame patenkinti, kad Centro 
Valdyba priėmė komisijos sumany
mą išleisti kovo mėnesį specialų šv. 
Kazimierą paminėti VYTIES nume
rį. šis numeris išėjo su daug vertin
gų apie šv. Kazimierą žinių, kurias 
turėtų žinoti kiekvienas mūsų vy
tis. VYTIES redaktoriai nepasigai
lėjo darbo ir paruošė mums gražų, 
istorinį leidinį, kurs neš garbės mū
sų organizacijai per daugelį metų. 
Be to labai lengvomis sąlygomis 
kiekviena kuopa gavo po 50 ar dau
giau šio VYTIES Nr. egzempliorių, 
kurie buvo išdalinti draugams, rė
mėjams, būsimiems nariams. Tai 
buvo turbūt plačiausiai išplatintas 
numeris visoj mūsų istorijoj.

Komisija yra pakvietusi p. Simą 
Sužiedėlį skaityti seimo dalyviams 
paskaitą apie šv. Kazimierą, šią te
mą p. Sužiedėlis yra giliai studija
vęs, daug rašęs ir kalbėjęs, dėlto 
turėsime gerą progą pasisemti nau
jų, įdomių apie šv. Kazimierą žinių.

Ar šiuomi ir baigsime šv. Kazi
miero minėjimą? Ne. Šie visi metai 
yra šv. Kazimiero metai. Atminki
me, kad spalių 3 yra jo gimimo die
na. Tą vakarą kiekvienoj lietuvių 
bažnyčioj surnoškime specialę mal
dos valandėlę, arba prisidėkime prie 
bendrų pamaldų, kurios manome 
įvyks tuo laiku ne vienoj lietuvių 
bažnyčioj. Dalyvaukime pamaldose 
in corpore, iškilmingai, su visais 
garbės ženklais, vėliavomis, ten kur 
jas turima, ir t. t. ši vakarinė mal
dos valanda yra vienas iš sumany
mų Worcesterio 116 kuopos ir ją 
reiktų suruošti kiekvienoj lietuvių 
kolonijoj.

Worcesterieciai taip pat pataria 
paskleisti daugiau žinių apie šv. 
Kazimierą per radio, televiziją ir 
laikraščius. Dėl lietuviškų radio va
landų mūsų komisija yra paruošusi

SVEIKINAME

Mums yra labai malonu pranešti, kad Vyčiu organizacijos vienas 
pirmųjų organizatorių, o taip pat jos Garbės Narys Kun. Kleb. Pranciš
kus Virmauskis yra pakeltas i prelatus. Nuoširdžiai sveikiname ir linki
me daug sėkmės tolimesniam gyvenime ir darbuose.

Lietuvos Vyčių Centro Valdyba
ir “Vyties” Redakcija

dvi programas, kuriomis jūs galite 
naudotis. Viena yra 12 minučių vai
dinimėlis, antra 6 minučių kalba 
apie šv. Kazimierą. Prie jų galima 
pridėti vietinį kalbėtoją, giesmes, 
eilėraščius, paraginimą rašytis prie 
Lietuvos Vyčių ir t. t.

Du punktus, kuriuos dar galime 
išpildyti pirm negu užsibaigs šie ju- 
bilėjiniai metai, yra kiekvienam 
mūsų narių surasti po vieną gerą 
naują narį ir imtis žygiu kad mūsų 
privačiam gyvenime atspindėtu dau
giau lietuvybės negu iki šioliai. 
“Niekas pas mus šiuo klausimu ne
sidomi”, atsakė viena komisija, čia

OPENING SESSION. Top, 
left to right: Presidium, Rt. 
Rev. Msgr. I. Valanciunas, 
host, (center) with Father 
Contons and Pres. Walter 
Chinik; Greetings Comm., 
Resolutions Comm., and 
Mandate Comm.

tai ir yra mūsų silpnybė, čia bus 
mūsų didžiausia tragedija, jei net 
kovodami už Lietuvos laisvę ir lie
tuvių teises, mes leisime iš savo tar
po lietuvybei išnykti. Štai klausi
mas kuriam mūsų kuopos galėtų 
skirti bent vieną susirinkimą dar šį 
rudenį. Kalbėkime apie lietuvybę, 
rūpinkimės jąja. Bet nelaukime kad 
kiti pradėtų. Jei į seimą suvažiavo
me vadai mūsų organizacijos, tai 
būkime vadai sugrįžę ir į savo ko
lonijas. Rodykime daugiau intensy
vaus aktyvumo. Tik darbu ir pasi
šventimu laimėsime sau ir mūsų 
šventajam Kazimierui.
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1958 CONVENTION A KALEIDOSCOPE
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ĮjMMsIt exceeded all expectations! That 
was the unanimous conclusion 
reached by hundreds of K. of L’ers 
who attended the convention at the 
Bellevue Stratford Hotel, Philadel
phia, Penna., August 20-24, 1958.

It took courage and foresight on 

ed pretty close ties with the “Pava
saris” organization of Lithuania. 
Our present editor, Dr. Juozas Lei- 
monas, refugee from communism 
(now citizen of U.S.A.) had been 
the organizer and president of “Pa
vasaris.”

the part of a few individuals, head
ed by the late M. A. Norkūnas, to 
organize the Knights of Lithuania 
back in 1913, but that’s exactly what 
happened on the 24th day of April 
that year. An American Lithuanian 
youth organization became a reality 
that day and made it possible for 
the Knights of Lithuania to cele
brate its 45th birthday with pride 
in the city of Philadelphia, this 
year, where hundreds of dedicated 
delegates and guests met at the Bel
levue Stratford Hotel. A total of 138 
councils (five districts — New Eng
land, New York-New Jersey, Mid
Central, Illinois-Indiana and Cali
fornia) and thousands of members, 
spread out from Brockton, Massa
chusetts (C-l) to Los Angeles, Cali
fornia, now make up the K. of L. 
family, which continues to uphold 
the high ideals of the Knights of 
Lithuania. Prior to World War II, 
the Knights of Lithuania maintain-

The locale of the convention just 
past is particularly a happy one, 
the first capital of the United States 
and home of the first two Conti
nental Congresses. It was here, also, 
that the Constitution of the United 
States, which followed the Declara
tion of Independence by 13 years, 
was signed in Independence Hall, 
a room which echoed to the foot
steps of Washington, Adams, Jeffer
son, Madison, Franklin, Hamilton, 
Morris, Hancock — even of Paul 
Revere. But, despite its present-day 
fame, as a great medical center (six 
medical colleges, including the na
tion’s oldest) as an eminent educa
tional center, Philadelphia will ever 
be associated with the observance 
of three important events to us K. 
of L’ers — the 45th anniversary of 
the founding of the Knights of Lith
uania, the 500th anniversary of the 
birth of our Patron Saint Casimir, 
and the 40th anniversary of the re

establishment of the Republic of 
Lithuania.

Delegates and guests traveled 
great distances in order to be pre
sent at this important convention— 
including Prof. Kazys Pakštas 
(Honduras), Mr. and Mrs. Joseph 
E. Zichwic, pres, of C-133 (Los An
geles, California), and Attorney 
Konnie Savickus, K. of L. Legal 
Adviser (Europe). Out of 20 presi
dents, six of them were on hand to 
share in the celebrations — Prof. 
Alexander J. Aleksis (Conn.), An
thony J. Mažeika (New York), 
Frank Gudelis (Ohio), Joseph Bo
ley (New York), Jack Jatis - Juo
zaitis (Illinois) and Walter R. Chi- 
nik (Penna.). Also 12 honorary 
members — Rt. Rev. Msgr. Cons
tantine Vasys (Mass.), Prof. A. J. 
Aleksis (Conn.), Prof. Kazys Pakš
tas (Honduras), Matas Zujus (Pen
na.), John Spranaitis (New Jersey), 
A. J. Mažeika (New York), Jack
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Fascinating, Fast-Moving Days
Felicija Grendal

balance the serious work at hand 
with entertainment such as a royal 
reception at St. Casimir’s Hall; out
ing to Augusta King Farm, includ
ing swimming pool, supper-refresh
ments, program and dancing; bowl
ing tournament at the 20th Century

Juozas Rajeckas, Charge d’Affaires 
of Washington, D. C.; Congressman 
Daniel J. Flood of Pennsylvania 
who was awarded the K. of L. 
Award Medal; presentation of the 
first K. of L. Scholarship Award to 
Algirdas Budreskis of Elizabeth, N.

to

Jatis (Illinois), Felicija Grendal 
(Mass.), Frank Gudelis (Ohio), Juo
zas Sadauskas (Ohio), Rev. John C. 
Jutt (Mass.) and Joseph Boley 
(New York) — flanked His Excel
lency Vincentas Brizgys, Auxiliary 
Bishop of Kaunas, Lithuania (now 
citizen of the U.S.A.), who was 
bestowed the organization’s highest 
award, that of honorary member
ship, with appropriate dignity and 
ceremony.

Annual conventions are held to 
be a stimulus to membership and a 
channel through which the general 
membership may express its wishes 
more comprehensively.

The quality of hospitality of 
Council 3 (Host — Rt. Rev. Msgr.
I. Valančiūnas and Helen Shields, 
chmn.) enjoyed in Pennsylvania 
State was beyond description. The 
committee spared no effort to make 
delegates and guests welcome and 

Bowling Academy, followed by a 
buffet supper; ceremonies at the 
Liberty Bell — Independence Hall; 
dance in the Grand Ballroom; and 
closing convention banquet.

Gleaning at the convention, one 
can be intrigued with the following. 
The Solemn Pontifical Mass cele
brated by His Excellency Bishop V. 
Podolskis; presentation of Fourth 
K. of L. degrees; address by Prof. 
S. Sužiedėlis, editor of “Darbinin
kas” on the life of St. Casimir; Leon 
Macionis, national interscholastic 
swimming champion, guest speaker 
at the Luncheon, who spoke on the 
1938 Olympics and his visit and ex
periences in Lithuania; trophies 
awarded to winners of the Member
ship Drive; surprise award of pla
que and special Papal Blessings 
presented to Frank Vaskas, retiring 
Lithuanian Affairs chairman; ad
dresses by Bishop V. Brizgys, new
ly-elevated honorary member; Hon.

J.; and the star singer Miss Carol 
Bowen of Council 52, Elizabeth, N.
J. at the closing convention banquet.

It is important to note that when 
the Knights of Lithuania organiza
tion was founded, there were tre
mendous tasks ahead, hard struggles 
to be endured. Today, we find many 
dedicated, intelligent and coura
geous Knights in our midst. The 
organization continues to grow in 
numbers.

During the past forty-five years, 
we should be proud of our accom
plishments. I consider the establish
ment and continuing support of the
K. of L. Scholarship Fund fourth 
in importance to actual founding of 
our organization. For the fourth 
time in the history, Knights of Lith
uania have taken a great step for
ward. The first was in 1913, found
ing of the K. of L. The second was

(cont?d p. 18)
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Lietuvos Vyčiu Lietuviu Reikalu Komisijos Garbės 
Pirmininko Kun. Jono Jutkevičiaus Pranešimas

UŽ LIETUVOS LAISVĘ
IR LIETUVIŠKUMĄ

MŪSŲ DARBU BALANSAS
šiais metais suėjo dvylika metų kai Lietuvos Vy

čių Lietuvių Reikalų Komisija oficialiai ir aktyviai vei
kia. Per tuos metus komisijos nariai yra parašę virš 
240,000 laiškų tautiniais reikalais, šis faktas rodo kokį 
gražų tautinį darbą dirba Lietuvos Vyčiai per savo Lie
tuvių Reikalų komisiją. Komisijos darbas eina. Be su
stojimo stengiamės ginti Lietuvos reikalus visokiais 
būdais, šių praėjusių metų veikimas yra gana gražus. 
Tai liudija šioji statistika:

1957 1958
Parašyta biuletenių 12 12
Biuleteniuose laiškų 359 301
Išsiųsta biuletenių 2584 2724
Pavardžių ant “mailing list” 189 184
Kuopų su veikiančioms komisijoms 22 19
Laiškų bei atviručių parašyta apie 15,685 apie 13,288
Atsakymų gauta apie 3190 apie 2075

Iš statistikos aišku, kad daugiau biuletenių išsiuntėme, 
bet mažiau laiškų buvo parašyta. Taipgi mažiau atsaky
mų gauta. Pernai išbraukėme apie 30 narių vardus ir 
pavardes iš “mailing list”, nes jie neprisiuntė jokio 
savo veiklos raporto, bet gavome 25 naujus narius. Iš 
viso turime 184 narius, kurie aktyviai veikia komisijos 
darbe. Taigi penki mažiau kaip buvo pernai.

LIŪDNA IR GĖDA
Kas blogiausia tai kad yra mažiau kuopų, kurios 

turi veikiančias komisijas. Metų bėgyje 7 kuopos nusto
jo veikti, bet atsirado 4 naujos. Tokiu būdu turime da
bar 19 kuopų, kurios dirba komisijos darbą. 19 iš virš 
50 kuopų, tai labai maža.

Sekančios kuopos nustojo veikti per praėjusius 
metus:

Čikagos kuopa 13
Norwoodo kuopa 27
Daytono kuopa 96

Great

Čikagos kuopa 112
So. Bostono kuopa 17
Elizabetho kuopa 52

Neck kuopa 109

Reikia tiesiog stebėtis ir apgailestauti, kad tokios kuo
pos kaip So. Bostono, Elizabetho ir Čikagos jau nebeturi 
savo veikiančių komisijų. Toms ir kitoms kuopoms pra
vartu priminti, kad yra Vyčių konstitucijos reikalavi
mas, jog kiekviena kuopa turėtų savo veikiančią komi
siją. Liūdna, kad tik 19 kuopų vykdo tą reikalavimą. 
Jos yra girtinos ir joms lenkiame savo galvą. Bet kitas 
kuopas, kurios miega ir nieko nedaro, peikiame, su vil
timi kad jos susipras ir ateinančiais metais pasitaisys.

Kun. J. Jutkevičius pagerbia buvusį Vyčių Lietuvių Rei
kalų Komisijos Pirmininkų Pranų Vaškų, už jo didelius 
nuopelnus, įteikdamas atitinkamų dovanų.

K. of L. paid tribute to Frank Vaškas of Newark, New 
Jersey, retiring chmn. of Lithuanian Affairs, with a 
plaque and special Papal blessing, presented by Rev. 
John C. Jutt, Hon. Chmn., at convention luncheon, Aug. 
23, 1958.

LAIŠKAI IR APSKRIČIAI
Kasmet tuoj aus po seimo prašau kiekvieno nario 

vesti savo darbo atskaitą, kad metų gale galėtų atsiųsti 
savo asmeninį raportą. Nors tai dažnai primenu, bet 
vis vien, kaip kasmet atsitinka, nemažas narių skaičius 
jokio raporto neprisiunčia. žinau, kad kaikurie dirbo, 
bet tingėjo savo raportą atsiųsti. Už tai galiu tvirtinti, 
kad iš viso daugiau negu 13,288 laiškų buvo parašyta.

Seimo dalyviams ir kitiems bus įdomu žinoti, kaip 
veikė Vyčių apskritys tautiniame darbe. Kaip kiekvie-
na kuopa privalo turėti savo veikiančią komisiją, taip
ir kiekviena apskritis. Kiekviena apskritis privalo turė
ti veikiančią kuopą su nuolatiniu pirmininku. Statisti-
ka rodo tokius davinius:

1957 1958
New York - New Jersey apskritis 8270 6993
Naujos Anglijos apskritis 4155 4840
Pittsburgo apskritis 1340 418
Čikagos 1190 216
Ohio - Michigan 540 213
Kalifornijos 190 132
Visi kiti atskirai 476

Iš čia aišku, kad vienintelė apskritis, kuri daugiau laiš
kų parašė negu pernai, tai Naujos Anglijos apskritis. 
Džiugu matyti, kad nors viena apskritis stengėsi dau
giau veiklos parodyti, nors, tiesą sakant, ji galėjo daug 
daugiau laiškų parašyti. Nors New York-New Jersey 
apskritis mažiau parašė negu pernai, tačiau laiškų skai
čiumi viršija visas kitas apskritis. Kitos apskritys žy
miai nukrito. Sunku suprasti, kodėl tokia apskritis kaip 
Čikaga parašė tik 216 laiškų. Seimo dalyviai, sugrįžę 
atgal į savo apskritis, turėtų išjudinti savo narius dau
giau dirbti lietuviškų reikalų komisijos darbą. Dabar 
ypač ne laikas apsileisti tautinėje veikloje. Nuoširdžiai 
prašau visų dėti visas įmanomas pastangas, kad ateinan
čiais metais darbas galėtų būti daug geresnis.
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NAUJI TALKININKAI
Be to džiugu man pranešti, kad atsiranda kitų, ne- 

narių, kurie interesuojasi komisijos darbu, štai Lietu
vių Studentų Sąjunga prašė mūsų suteikti jiems pagel
tos, kad jie irgi galėtų tokį tautinį darbą dirbti, kaip 
Vyčiai. Maloniai sutikau jiems pagelbėti. Dabar jiems 
siunčiu apie 15 biuletenių, kiekvieną kartą kada tik 
juos išleidžiame. Kiti pavieniai asmenys nori irgi įstoti 
į komisijos darbą, šie su Studentų Sąjungos nariais pa
rašė 476 laiškus. Tai graži pradžia ir turime viltį, kad 
jų veikimas eis kasmet stipryn. Mes iš savo pusės linki
me jiems geriausios sėkmės.

MŪSŲ DARBU EIGA
Per paskutinius 4 metus mes laikomės tokios tvar

kos. Centro komisijos pirmininkas parašo oficialius Lie
tuvos Vyčių laiškus tiems, kurie vienaip ar kitaip atsi
liepia savo kalbose ar raštuose apie Lietuvą. Jie rašo 
padėkos ir paskatinimo laiškus tiems, kurie palankiai 
apie Lietuvą ir lietuvius atsiliepia, o papeikimo bei pa
tikslinimo laiškus tiems, kure nepalankiai atsiliepia. 
Man tenka būti šios komisijos Garbės Pirmininku. Man 
atsiunčia nariai straipsnius, mes išleidžiame ir išsiun
čiame biuletenius. Per praėjusius metus pirmininko pa
reigas ėjo Pranas Vaškas ir jis pasiuntė Lietuvos Vyčių 
vardu 375 laiškus. Aš komisijos reikalais pasiunčiau 639 
laiškus bei telegramas.

PRANO VAŠKAUS NUOPELNAI
Per praėjusius metus pirmininkui Pranui Vaškui 

susidarė išlaidų $35.33. Kaip jis padarė per prieš pasku
tinius du metu, taip ir šiais metais jis nieko nereikalau
ja iš Vyčių kasos. Jis pats apsiėmė padengti iš savo ki- 
šeniaus visas išlaidas. Per tą laiką jis labai daug gra
žių laiškų parašė, iš širdies dirbo ir tinkamai gynė Lie
tuvos reikalus kur ir kada tik reikėjo. Jis iš tikro yra 
pavyzdys mums visiems, nes tai yra žmogus, kurs netik 
dirbo bet ir savo pinigais išlaidas dengė, štai kaip jis 
rašo:

“I feel highly honored to have served as Chairman of the 
Lithuanian Affairs Committee. Consequently I will not 
submit any expense bill because I consider the money well 
spent and well-worth our cause.”

Iš tikro, jo darbštumas bei nuoširdumas yra visiems Vy
čiams gražus pavyzdys ir jis yra vertas pagyrimo netik 
seimo dalyvių bet ir visos organizacijos.

Kadangi Pranas Vaškas negalės eiti pirmininko pa
reigų ateinančiais metais, šiam Seimui reikės naują pir
mininką išrinkti. Pranas apsiima būti naujam pirmi
ninkui patarėjas.

IŠKARPOS IR INFORMACIJOS
Biuletenius išleisti yra neįmanoma, jei nėra straips

nių iš kurių> galima sužinoti kam ir kokius laiškus pa
rašyti. Todėl svarbu gauti nuo narių iškarpas iš laikraš
čių, žurnalų, knygų bei žinias apie tuos kurie savo kal
bose per radio ar per televiziją apie Lietuvą ar lietu
vius kalbėjo. Nors kasmet nuoširdžiai prašau, kad at
siųstų man iškarpas, tačiau daugelis to nepadaro, nors 
gerai žinau, kad pastebi tokių straipsnių laikraščiuose, 
kuriuos jie skaito. Dėlto neturime pilnų žinių savo biu
leteniams. Bet visgi yra vyčių, kurie supranta šį gyvą 
reikalą ir nuolat atsiunčia iškarpų. Džiugu priminti, 

kad yra asmenų, kurie iškarpų prisiunčia net išvykę iš 
namų atostogauti. Daugiausią iškarpų atsiuntė:

Pranas Vaškas iš Newark, N. J. 
Vincas Višniauskas iš Gardner, Mass.

šiems tariu labai nuoširdų ačiū. Taipgi esu dėkingas ir 
kitiems, kurie tik atsiuntė iškarpų. Prašau visų dėmesį 
atkreipti į straipsnius, kurie bet kokiu nors būdu mini 
Lietuvą ar lietuvius. Iškirpkite, pažymėkite ant jų datą 
ir kokiame laikraštyje tilpo ir atsiųskite man. Tai bus 
vertinga medžiaga mūsų akcijai.

DARBAI VASARIO 16 d. MINĖJIMUI
Sausio mėnesyje Komisijos nariai puikiai atliko 

savo gal patį svarbiausią darbą. Tuomet per laiškus ir 
per asmeniškus kontaktus priminė Senatoriams, Atsto
vams, valstijų gubernatoriams, miestų majorams (bur
mistrams), ir laikraščių redaktoriams, kad Vasario 16- 
ta, tai Lietuvos Nepriklausomybės diena. Taip Vyčiai 
atėjo į pagelbą Amerikos Lietuvių Informacijos Cent
rui ir rezultatai buvo labai gražūs. Vasario 13 dieną 
buvo pasakytos kalbos apie Lietuvą Senate ir Atstovų 
rūmuose Vašingtone. Net 25 Senatoriai ir 88 Atstovai 
pareiškė kalbose ar raštuose savo mintis apie Lietuvos 
kovą už nepriklausomybę. Visos tos kalbos tilpo Kon
greso biuletenyje, Congressional Record. 15 gubernato
rių ir 21 majoras paskelbė ar tai savo valstijai ar tai 
savo miestui Vasario 16-tą dieną, kaipo Lietuvos Res
publikos dieną. Apie 52 laikraščiai įdėjo straipsnius 
apie Lietuvą ir apie iškilmes, kurios įvyko jų miestuo
se. Keletas iš tų laikraščių turėjo specialius vedamuo
sius straipsnius apie Lietuvos Nepriklausomybės šven
tę. Nėra kalbos, kad Vyčiai labai puikiai šiais metais 
pasireiškė. Tai aišku ir iš laiško kurį gavome nuo Ame
rikos Lietuvių Informacijos Centro direktorės Marijo
nos Kižytės:

“With the valued1 help of your Vyčiai who work in their own 
states first, the Feb. 16 Minėjimas has always been a 
success... I know what a magnificent job you have done with 
your letter-writing because I meet some of the people to 
whom the letters are written and they are tremendously 
pleased at the notice.”

Galiu pranešti, kad kai kuriose parapijose įvyko 
Lietuvos Nepriklausomybės Dienos minėjimai ir jie 
buvo gražiai aprašyti vietiniuose laikraščiuose tik to
dėl, kad Vyčiai tuo rūpinosi. Buvo Vyčių, kurie surado 
laiko parašyti vedamuosius straipsnius apie Lietuvą ir 
tos vietos laikraščiai beveik žodis į žodį juos atspausdi
no kaipo redaktoriaus editorialą. Vienas DRAUGO ko
respondentas lapkričio mėnesyje siūlė lietuviškajai vi
suomenei pasekti Vyčių metodu t. y. išvakarėse infor
muoti valdžios pareigūnus apie Vasario 16-tą dieną. 
Tarp kitko, jis rašo:

“Lietuviai jaunuoliai ir jaunuolės, Vyčių organizacijos na
riai, kiek žinoma, gana daug laiškiu rašo spaudai, o taip pat 
senatoriams, kongreso nariams ir kitiems oficialiems parei
gūnams. Tikėkime, kad jie savo misiją gražiai atliks ir ar
tėjančios mūsų didžiulės šiventės išvakarėse... Deja, jei ne
kalbėtume apie JAV-bėse veikiančią Vyčių organizaciją, tai 
paskirų mūsų studentų balsų nekažinkiek daug girdėti mū
sų tėvynės laisvės bylos forume.”
Visi, kurie kokiu nors būdu atsiliepė Vasario 16-tos 

dienos proga gavo nuo Vyčių padėkos laiškus. Kaip jie 
tai įvertino, aišku iš sekančių gautų atsakymų:
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Gubernatorius Dennis J. Roberts iš Rhode Island rašo: 
“May I assure you that it always has been an honor to by 
Proclamation reveal the memory of those great people who 
have carried the principles of liberty foremost in their hearts 
and minds.”
Majoras Steven J. Bercik iš Elizabeth, N. J. rašo: “It was a 
pleasure to be of assistance on this occasion. My office is 
always open to your Committee.”

KITI MINĖJIMAI IR ŽYGIAI
Vyčiai kur tik galėjo suteikė savo pagelbą reikš

mingai paminėti Lietuvos Tragiškų Dienų šventę, šv. 
Kazimiero, Maldos už Lietuvą ir kitas šventes. Apie 
Lietuvos okupacijos žiaurumus Atstovai Kongrese buvo 
informuoti ir keletas iš jų pasakė labai gražių kalbų. 
Vyčiai pasistengė tas šventes išgarsinti vietiniuose laik
raščiuose ir tuo būdu informuoti visuomenę kas Įvyko 
ir kas vyksta Lietuvoje, kai rusai bolševikai ją okupa
vo. Tinkamos rezoliucijos buvo pagamintos ir pasiųstos 
mūsų valdžios pareigūnams. Taigi visiems aišku, kad 
Vyčiai, mūsų Amerikos lietuviškas jaunimas, nesnau
džia, bet aktyviai ir stropiai veikia. Ačiū Dievui, kad 
šis tautinis Vyčių darbas yra įvertintas netik lietuvių 
bet ir svetimtaučių, štai kaip kai kurie apie mūsų dar
bą atsiliepė laiškais:

Ambasadorius Lodge rašo: “I am grateful for your approval 
of my efforts on behalf of the captive people of Lithuania. 
You can be assured that the United States will continue to 
do everything in its power at the United Nations to bring 
to the attention of world opinion the plight of the captive 
peoples.”
Kolumnistas Edgar Ansel Mowrer rašo: “Believe me, I would 
go further than our Administration in insisting that the 
Lithuanians, like all other victims of Soviet imperialism, 
have a chance to choose their own government before the 
United States consents to come to terms with the Kremlin.” 
Senatorius Thomas H. Kuchel iš Kalifornijos rašo: “Com
munist denial of the right of self-determination emphasizes 
the obligation on the United States to remain strong so we 
can provide leadership for other free nations which is the 
only basis for hoping Lithuania’s independence can be 
established. Americans of Lithuanian descent are to be 
commended for keeping alive the love of national liberty.” 
Kongresmanas Donald L. Jackson iš Kalifornijos rašo: 
“Courage, faith and determination, as demonstrated over its 
long history by the Lithuanian people, will most certainly 
insure the dawn of a new day.”

Komisija laiko pareiga atitaisyti klaidas, kurios yra 
daromos kalbant apie Lietuvą ir lietuvius. Kartais laik
raščiuose ir žurnaluose žemėlapiai rodo Europą be Lie
tuvos, lyg kad Lietuvos nebūtų, nes ji rusų okupuota. 
Prieš tokius įvykius smarkiai reaguojame ir atsakymus 
gauname, štai pora pavyzdžių:

“Thank you for your letter regarding an error in the world 
map we published as part of the Travel Game. We are, of 
course, all sorry if we injured the feelings of any national 
group and accordingly offer our apologies to you. I believe 
that Parker Brothers from whom we bought the game as a 
“package deal” are trying to remedy such situations as 
much as they can.”
Redaktorius NEW YORK DAILY NEWS parašė 

gražų laišką, kuriame rašo:

“Hence forth we promise you that we will include the 
boundaries of the Baltic States on all our future map illus
trations.”
Apie Kosčiuško kilmę vis pastebima klaidų, kurias 

Vyčiai stengiasi visuomet atitaisyti, štai vienas atsaky
mas tuo reikalu šių metų pradžioje:

Congressman Aime J. Forand iš Rhode Island: “I appreciate 
very much the information you furnish me relative to Kos
ciusko being a native of Lithuania and I shall certainly 
keep your letter in my files for reference when and if I 
have occasion to refer to Kosciusko.”
Apie šv. Kazimierą taip pat daug netikslumų pa

skelbiama. Ir šiuos netikslumus Vyčiai stengiasi atitai
syti. Per šiuos metus teko gana daug laiškų tuo reikalu 
parašyti. Tokiu būdu pasaulis turi galimybės gauti tik
ras informacijas apie mūsų garbingąjį globėją.

MŪSŲ DARBU SVARBA
Mano brangūs Vyčiai-Vytės, manau Jūs galite leng

vai suprasti, kodėl mūsų komisija labai svarbi ir reika
linga. Jau vien tik dėlto, kad atitaiso padarytas klaidas 
ir suteikia tikras žinias apie lietuvius ir Lietuvą, ji ver
ta paramos netik jūsų, bet ir visų kitų lietuvių. Be to, 
galite pastebėti, kokį gražų tautinį darbą dirba mūsų 
organizacija ir kiek naudos ji atneša mūsų tautai ir mū
sų organizacijai. Bet toji komisija nieko negali padary
ti be Jūsų paramos. Kodėlgi negalite daugiau įsijungti 
į komisijos darbą? Kodėl negalite daugiau rašyti laiškų 
pagal nurodymus mūsų biuleteniuose? Lietuva šiandien 
kenčia. Jau daug metų ten gyvenantieji lietuviai daug 
deda vilties į mumis, kad mes savo darbštumu ir pasi
šventimu pagreitintume tą dieną, kai vėl jie galės lais
vai ir nepriklausomai gyventi. Daugelis iš mūsų gal 
niekada nematysime Lietuvos, bet tai nereiškia, kad 
mes turėtume nuleisti rankas ir nieko nedaryti. Krikš
čioniška ir tautinė meilė verčia mus jiems padėti. To
dėl visi stokime į darbą ir savo veikimą taip sutvarky
kime, kad jis vis daugiau neštų naudos Lietuvai. Ypač 
rašykime laiškus. Sekime pavyzdį tokių narių, kaip:
Mildred Činikienė iš Pittsburgo, kuri parašė 305 laiškus, 
Rita Binkienė iš Worcesterio, kuri parašė 236 laiškus, 
Kazimieras Strolis iš Newark o, kurs parašė 176 laiškus. 

Aš esu jiems dėkingas už puikiai atliktą darbą. Dėkoju 
ir tiems, kurie mažiau parašė. Jie dirbo, kad komisijos 
darbas vis geriau eitų. Tiems, kurie tik keletą laiškų 
parašė, esu irgi dėkingas, bet linkėčiau kad jie pasi
stengtų daug daugiau padaryti per ateinančius metus.

SUGESTIJOS ATEITIES DARBAMS
Baigdamas, reiškiu seimui sekančius pageidavimus:

1. — Reikia daugiau įtraukti vyrų į komisijos darbą.
Vytės daug daugiau dirba negu vyčiai. Tiesiog gė
da, kad taip mažai mūsų vyrų rūpinasi šiuo tauti
niu darbu.

2. — Reikia surasti naujų veikėjų, naujų narių, kurie
galėtų rašyti laiškus. Nemažas skaičius tų, kurie 
dabar rašo, jau rašo per kelis metus. Jųjų vardai 
žinomi ir už tai tiek daug atsakymų negauname. 
Redaktoriams jau pasidarė paprastas dalykas. Jei 
gausime naujų asmenų, rašančių laiškus, tai gausi
me daugiau atsakymų ir geresnių rezultatų turėsi
me.
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Prayers for Persecuted Lithuania
SAINT CASIMIR

0 God, who amidst the delights of royalty and the 
blandishments of the world, didst strengthen holy Casimir 
with the virtue of constancy, grant we beseech Thee, that 
by his intercession Thy faithful may despise earthly things, 
and ever aspire to those of heaven. Through Christ our 
Lord. Amen.

Dearly beloved in Christ:
In the mounting discord directed from Moscow in 

the Arab world, in Latin America, in France and else
where today, our fellow-citizens of Lithuanian descent 
ask us on this Trinity Sunday to join with them in a 
very significant spiritual commemoration.

This year of 1958 marks the 500th anniversary of 
the birth of St. Casimir, the Patron Saint of Lithuania 
and the 40th anniversary of the re-establishment of 
Lithuania’s independence.

It is a matter of deep regret that Lithuania cannot, 
on the occasion of this Jubilee, express the fullest 
sense of her happiness, and that her people, crushed 
by the tyranny of atheistic communism, cannot live in 
the true peace and tranquility that should rightfully 
be theirs.

Despite the sadness of heart that weighs heavily 
upon them, the Lithuanian people of the Archdiocese 
of Philadelphia will gather today at 3:30 o’clock in the 
Cathedral of SS. Peter and Paul to thank God for the 
blessings of religion and the grace of martyrdom, and 
to beg of God’s mercy both an end to persecution and 
the restoration of God-given rights.

In this Holy Hour Lithuania represents not only 
one victim but all victims of communist persecution,- 
it represents also the Church in every section of every 
land, our own included, where secularism threatens 
the very life of religion.

We beg your participation in this Holy Hour: your 
presence, if this is possible; but at least your prayers 
and sacrifices. May God hasten the day of liberation.

Sincerely yours in our Lord,

t JOHN F. O’HARA, C.S.C.
Archbishop of Philadelphia

The Catholic Standard and Times 
Philadelphia 3, Pa.

NATIONAL DAY OF PRAYER AND PILGRIMAGE

TO OUR LADY OF ŠILUVA
PRAYER TO 

OUR LADY OF ŠILUVA

O Most Holy Virgin Mary, Thou who didst 
appear to the shepherds in the fields at Šiluva, 
Thou whose tears did bathe the rock where 
once an altar stood, Thou who didst with 
plaintiff voice say: "You plow and seed here 
where formerly my Son was honored", grant 
that we, moved by Thy tears, may once as 
our Forefathers did, revive the spirit of adora
tion of Thy Son in our fallow hearts, strength
en the tottering structure of the shrine which 
is the family and seek forgiveness for the 
negligences and sins of our nation.

O Mother of God, we desire to raise up the 
glory of Your revelation from forgotten ruins, 
that we may all the more honor Thee, the 
Patroness of our country, and with Thy help 
obtain for our nation the spirit of a living Faith. 
Through Christ our Lord. Amen.

NIHIL OBSTAT: Rt. Rev. Msgr. Joseph H. Brady, S.T.D., 
Censor Librorum 

IMPRIMATUR: tMost Reverend Thomas A. Boland,
S.T.D., Archbishop of Newark

The American Lithuanian Roman Catholic Federa
tion, whose National President is Anthony J. Rudis of 
Chicago, Illinois, responded to the call of His Holiness, 
Pius XII to the Lay Apostolate for more united Catholic 
Action, and instituted a National Day of Prayer and 
Pilgrimage to Our Lady of Šiluva on September 7, 1958, 
to spread the heavenly message of the Weeping Madon
na; to turn with confidence to Our Lady of Šiluva for 
the special graces of conversion and restoration of faith 
which it seems to be her specific mission to elicit from 
God for her children.

This year’s Pilgrimage met with great response, 
more so than a yeai’ ago where in Chicago alone 10,000 
people marched in procession, led by His Eminence, 
the late Samuel Cardinal Stritch. Countless response 
have been received from people who were thrilled by 
this public profession of faith, and moved to renewed 
faith.

3. — Mums būtinai reikia, kad vyčiai turėtų asmeniš
kus, draugiškus kontaktus su senatoriais, atstovais, 
redaktoriais ir kitais. Tuomet mūsų parengimai 
bus plačiai išgarsinti ir remiami ir tautines šven
tes galėsime švęsti su geresnėmis pasekmėmis. 
Ypač gerai galėsime pravesti Vasario 16 d. iškil
mes.

4. — Buvo atsitikimų, kad norintieji tautinį darbą dirb
ti vyrai buvo kitų atkalbėti tai nedaryti. Jiems 
buvo įkalbėta, kad nėra reikalo rašyti laiškus, nes 

esame Amerikiečiai, niekada nebūsime Lietuvoje 
ir ne mūsų reikalas ta problema užsiimti. Tokie 
žmonės daro daug žalos mūsų darbui. Jei esi tingi
nys ir nenori veikti, tai pasilik tinginiu bet tylėk.

Kam dar kvailai kalbėti kitiems? Jei pats negali 
suprasti komisijos darbo svarbumo, tai nemanyk 
kad ir kiti nesupras. Todėl nuoširdžiai prašau ne
kenkti mūsų darbui. Lai kiti, kurie turi išminties 
ir supratimo, tai dirba Jūsų netrukdomi.

Aš neabejoju, kad Komisija ir toliau veiks taip, 
kaip per 12 metų veikė. Taip pat neabejoju, kad mes 
turėsime vis daugiau lietuviškos dvasios, dirbsime ka
talikiškai ir lietuviškai ir mūsų tėvų žemė, Dievui lei
džiant, vėl bus laisva, nepriklausoma, o jos gyventojai 
galės laisvai, gražiai gyventi, laisvai Dievą garbinti ir 
veikti savo sielos išganymui. Dieve, padėk, kad tai grei
čiau įvyktų.

17

17



OUR SPIRITUAL ACTIVITY

Rev. Albert J. Contons

During the past year I have tried to devote myself 
as conscientiously as possible to the spiritual and other 
needs of the K. of L., as time and circumstances permit
ted. I attended all Supreme Council meetings with two 
exceptions, participated in the Eastern Regional Con
ference held in Newark Jan. 11-12, the St. Casimir ob
servance in Lawrence, March 2, and N. E. District con
vention in Ansonia. I have maintained a fairly extensive 
correspondence with K. of L. officers, clergy and others.

VYTIS ARTICLES
The following articles were prepared by me for the 

VYTIS: Oct. 1957: POSTSCRIPT TO LOS ANGELES; 
Dec. 1957: STAR OVER BETHLEHEM; Jan. 1958: ONE 
HUNDRED YEARS OF LOURDES; March 1958: THE 
CROWN, LILY AND CROSS; April 1958: (1) Summary 
of SPIRITUAL PANEL and (2) Panel on RESOLVING 
THE PROBLEM OF HOW K. OF L. CAN PROVE ITS 
WORTH TO THE PROFESSIONAL MEN; June 1958: 
THE FORDHAM U. LITHUANIAN PROGRAM; July 
1958: FORTY YEARS OF LIGHT.

SPIRITUAL PROGRAM
This year the spiritual program outline was based 

on a January to December schedule. The following 
items were sent by mail to all spiritual directors and 
chairmen of spiritual committees; some were sent to 
council presidents.

1. 1958 Program Report of the SPIRITUAL COM
MITTEE. 2. Duties of the SPIRITUAL COMMITTEE. 
3. Talk on THE MEANING OF SACRIFICE (Feb.). 4. 
Talk on THE MASS OF THE CATECHUMENS (March).
5. Talk on THE MASS OF THE FAITHFUL (April).
6. Talk on the APPARITION OF OUR LADY OF FATI
MA (May). 7. Leaflet of the L.R.C.F.A. on THE FED
ERATION OF CATHOLIC ACTION. 8. Letter to council 
presidents on the LITHUANIAN PROGRAM OF 
FORDHAM U. with an enclosed booklet on the same. 
9. Letter to all council spiritual directors and spiritual 
program chairmen requesting the annual report of the 
spiritual committee, with an enclosed report form.

The following is an outline of the number of coun
cils participating in various spiritual activities:

I. KNOW YOUR FAITH SERIES ................‘...............

II. FEAST OF ST. CASIMIR (March 2) ....................
HI. CLOSED RETREAT ...................................................
Other SPIRITUAL ACTIVITIES .................................
Spiritual committee reports were submitted by the 

following councils: C-l, Brockton; C-10, Athol; C-17, 
So. Boston; C-29, Newark; C-61, Paterson; C-78, Law
rence; C-90, Kearny; C-96, Dayton; C-100, Amsterdam; 
C-109, Great Neck; C-116, Worcester;

This year the monthly talks were written by my
self. All mailings were done with the assistance of Ann, 
Joan and Mary Kleponis, of Council 17, So. Boston, for 
whose help I am most grateful.

LIFE OF ST. CASIMIR
Upon the suggestion of Rev. Viktoras Gidžiūnas, 

O.F.M., Provincial of the Lithuanian Franciscans, I am 
preparing a booklet to be published in English on the 
life of St. Casimir in the same format and with the 
same illustrations as the booklet prepared in Lithuanian 
by Fr. Gidžiūnas. The publication of this 48-page il
lustrated pamphlet will be a more lasting monument 
and fitting tribute to our official patron in this Jubilee 
Year of St. Casimir. May I suggest that the Knights of 
Lithuania find some means of becoming the official 
sponsor or publisher of this LIFE OF ST. CASIMIR, 
which will be the first such booklet published in 
English, at least to my knowledge?

LITHUANIAN R. C. ALLIANCE OF AMERICA
During the course of the year much of my time was 

taken up with a study of the possibilities of a closer 
association between the K. of L. and the L.R.C.A.A. 
Together with Mr. William Shimkus, and keeping in 
touch with Mr. Walter Chinik, negotiations were car
ried on with the Alliance and a personal meeting held 
with their representatives. A report will be submitted 
separately.

I might add that as a member of the Scholarship 
Committee I have tried to cooperate fully and promptly 
with the members of this committee.

I am most appreciative of the wonderful coopera
tion of our pastors, spiritual directors, spiritual com
mittee chairmen, council officers and members in devot
ing themselves to the spiritual activities of the K. of L.

in 1946 when the Lithuanian Affairs 
Committee was first established 
(Rev. John C. Jutt, chmn.). The 
third was in 1957, holding the first 
national convention ever held in 
the State of California by a Lithua
nian national organization. There

fore, we K. of L’ers can look back 
with pride to forty-five years of 
progress — having important 
committees such as Lithuanian Ad- 
fairs, (Rev. John C. Jutt, Hon. 
chmn.), Spiritual (Rev. A. J. Con- 
tons, chmn.), Cultural (Jack Stu- 

kas, chmn.), Sports, Public Rela
tions and now K. of L. Scholar
ship.

On parting, the delegates ex
changed greetings with a view of 
meeting at the next annual conven
tion to be held in Detroit, Michigan.
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CENTRO VALDYBOS DARBAI

W. R. Chinik,

Pirmininkas

Metų bėgyje buvo šeši centro val
dybos posėdžiai. Posėdžiai įvyko 
Los Angeles (seimui pasibaigus) 
rugpiūčio 11 d., New Yorke spalio 
12 d., Bostone sausio 18 d., Cleve- 
lande gegužės 2 d., Philadelphia ge
gužės 17 d. ir rugpiūčio 21 d. Valdy
bos nariai skaitlingai dalyvavo po
sėdžiuose, svarstė Vyčių organizaci
jos reikalus ir darė nusprendimus, 
čia noriu pranešti, kad valdybos 
nariai lankė posėdžius savo lėšomis 
ir tuo būdu sutaupė organizacijai 
pinigų. Vytiškas ačiū priklauso vi
siems valdybos nariams.

Kad šio seimo delegatai turėtų 
pilnesnį vaizdą apie centro valdy
bos šių metų veiklą, daugumas val
dybos narių paruošė savo raportus. 
Tie raportai bus įteikti seimo dele
gatams pasiskaityti ir parvešti savo 
kuopoms informacijai. Delegatai į 
jų klausimus gaus seime reikalin
gus paaiškinimus.

Gerb. Kun. Kontautas, mūsų dva
sios vadas, nepailstančiai tvarkė re
liginę programą. Jis daug prisidėjo 
su patarimais ir sumanymais šių 
metų darbe. Aš esu jam labai dė
kingas už jo pagelbą valdybos ir 
organizacijos reikaluos.

Mary Lucas, vice pirmininkė, rū
pinosi jaunųjų Vyčių kuopų reika
lais. Ji paruošė “junioro” vadovėlį, 
dėl kurio daugiaus išgirsite diskusi
jų metu seime.

Leonard Valiukas, vice pirminin
kas, vedė naujų narių vajų. Vajaus 
rezultatai dar nebuvo patikrinti 
kuomet šis raportas buvo rašytas. 
Tai išgirsite vėliaus iš jo raporto.

Protokolo raštininkė, Marcelė 
Onaitis, lankė posėdžius ir padėjo 
man kiek tik buvo reikalinga.

Finansų raštininkė, Winifred 
Skudris lankė beveik visus valdy
bos posėdžius ir tvarkė narių duok
les bei kitus organizacijos reikalus. 
Daug darbo pareikalavo peržiūrėti 
rekordus ir pertikrint narių stovį. 
Jos pilnas raportas, kuris delega
tams bus įteiktas, pilnai parodys 
koks yra organizacijos narių stovis. 
Trumpai, 642 nariai buvo išbraukti 
ir tik 295 nariai buvo įrašyti ar at
gauti pereitų metų bėgyje. Taigi 
prarasta 347 nariai. Su tokiais rezul
tatais organizacija ilgai negali gy
venti!

John Daniels, iždininkas savo pa
reigas uoliai pradėjo, bet Dėdė Sa
mas pašaukė jį į kariuomenę. Tad 
buvo nutarta pakviesti Ed. Daniels 
iš Worcester į valdybą. Jisai sutiko. 
Vėliaus išgirsite iždo raportą.

Iždo globėjai, Helen Shields ir 
Joseph Sakevich, lankėsi posėdžiuo
se ir prisidėjo prie darbo. Jų rapor
tą apie iždą ir knygvedybą išgirsi
te vėliau.

Advokatas Konstantas Savickas 
pagelbėjo organizacijai juridiniuose 
klausimuose.

Apskričių veikimas šį metą buvo 
truputį geresnis. Buvo rengiami sei
meliai, sporto varžybos ir kiti da
lykai. šv. Kazimiero ir Šiluvos 
šventėse vyčiai uoliai dalyvavo. Di
džiausias veikimas buvo N. Y.-N. J. 
apskrity. Jis turėjo keletą seimelių, 
didžiąją konferenciją su diskusijo
mis, įvairių minėjimų, vakarų, spor
to varžybų ir t. t. Man malonu pra
nešti, kad N. Y. - N. J. apskritis vi
są pelną iš konferencijos skyrė 
“Scholarship Fondui” ir teko gir
dėt, kad rengiasi apmokėt “Vyties” 
gruodžio mėn. leidimo išlaidas..

Naujos Anglijos apskritis taipgi tu
rėjo keletą seimelių, vadų kursus, 
vakarėlių ir sporto varžybų. Jie irgi 
gražiai veikė. Illinois-Indiana ir 
Centralinis apskritys buvo veiklus, 
bet daug daugiaus galėjo padaryti.

Propagandos komitetas, kurį su
daro Juozas Sadauskas, Edvardas 
Šulaitis ir Anthony Yuknis, ener
gingai veikė ir daug rašė “Vytyje” 
ir kituose lietuviškuose laikraščiuo
se. Didelė padėka priklauso šulai- 
čiui ir Yukniui už jų sėkmingą vy
čių skyriaus redagavimą “Draugo” 
dienraštyje. Tik labai gaila, kad 
mūsų Vyčiai pakankamai neprisi
dėjo prie to darbo su savo žiniomis 
ir straipsniais.

Pereitais metais mūsų “Vytis” vėl 
daug pagerėjo. Ypač geri buvo va
sario mėn. Lietuvos Nepriklauso
mybės ir kovo mėn. šv. Kazimiero 
leidiniai. Dėkoju visiems, kurie 
“Vyties” žurnale bendradarbiavo. 
Vytiškas ačiū redaktoriui Dr. J. Lei- 
monui ir pagelbininkei p. P. Gren- 
dal už jų pastangas, o Nekalto Pra
sidėjimo seselėms už pagerintą “Vy
ties” leidimą per pereitus metus. Dėl 
pinigų taupymo ir turint galvoj, 
kad rugpiūčio ir rugsėjo mėnesio 
“Vytis” galima buvo be nuostolių 
jungti su liepos ir spalio mėn. “Vy
ties” numeriais, Centro valdybos 
nutarimais tas ir buvo nusistatyta 
padaryti.

Visų komisijų pirmininkai savo 
raportus patieks atskirai.

Kaipo pirmininkui man teko 
šaukti ir vesti Centro Valdybos po
sėdžius. Be to, teko plačiai susira
šinėti įvairiais Vyčių reikalais ir 
taip pat važinėti ir atstovauti Vy
čius įvairiomis progomis. Buvo
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ypač geri santykiai su ALRK Fede
racija, ALRK Susivienijimu, Bend
ruomene, Ateitininkais, Skautais, 
ir t. t.

Buvo įvykdytas praeito seimo pa
geidavimas, kad būtų paruošti la
peliai su konstituciniais pataisy
mais. Daug laiko ėmė peržiūrėti 
seimų protokolus, daryti vertimus 
iš anglų kalbos lietuviškai ar ant
raip ir juos atspausdinti, šių pataisų 
kopijos bus delegatams išdalintos ir 
po keletą kopijų bus pasiųsta kiek
vienai kuopai. Kartu turiu pareikš
ti ir keletą pasiūlymų:

1. Kad rezoliucijos liečiančios 
konstituciją būtų seimo metu pa
rengtos angliškai ir lietuviškai, 
idant mintys būtų tinkamai išreikš
tos.

2. Kad konstitucinė komisija 
būtų seimo išrinkta, pav. kaip ir ri
tualo, kuri studijuotų Konstitucijos 
pataisymus ir prirengtų tinkamas 
rezoliucijas, kai jos bus reikalingos.

3. New Yorke 1951 metais įvy
kęs Seimas priėmė šią rezoliuciją: 
“38-tasis Lietuvos Vyčių seimas nu
taria Lietuvių Reikalų Komisiją 
priimti konstitucijos punktu.” Tos 
rezoliucijos negalėjau įtraukti į pa
taisų lapelius, kadangi nėra paaiš
kinimo, ką ji veikia, kiek turi narių 
ir kaip renkama, šis seimas turėtų 
tai tinkamai suformuluoti.

Visiems lietuviams, o ypač Vy
čiams buvo didelė garbė, kai šį me
tą Lietuvos Nepriklausomybės mi
nėjimo metu Jo Ekscelencija Vys
kupas Brizgys atkalbėjo maldą U.S. 
Senate, o Gerb. Kun. Jonas Jutke- 
vičius atkalbėjo maldą House of 
Representatives posėdžių atidarymo 
metu.

Kadangi daviniai nebuvo pilnai 
patikrinti, speciali narių vajaus 
premija nebuvo išduota praėjusių 
metų Los Angeles seime. Dabar ga
liu pranešti, kad dalykas užbaigtas 
ir dovana $175.00 buvo pasiųsta An
tanui Skiriui, C-133, už jo nuopel
nus užpraeitais metais naujų narių 
verbavime.

Savo raportą baigiu. Buvo man 
garbė dirbti ir pirmininkauti Lietu
vos Vyčių organizacijai. Visiems 
Centro Valdybos nariams čia noriu 
pareikšti vytišką ačiū už jų pagal
bą ir bendradarbiavimą. Nors gal 
ir palikom neužbaigtų reikalų, bet 
visi dirbom kiek įstengėm. Naujai 
valdybai linkiu geriausios sėkmės 
Vyčių organizacijos darbe!

Valio Vyčiai!

SUNDAY, August 24. From top, left to right: Processional to Church, 
delegates and guests met at St. Casimir’s Hall; Solemn Pontifical Mass- 
Intention of the K. of L., His Excellency Bishop V. Podolskis, celebrant; 
in Sanctuary Rev. Stasys Raila of Shenandoah, Penna., His Excellency 
Bishop V. Brizgys, Rev. Dr. A. A. Jurgelaitis, O. P. of Providence Col
lege, Rt. Rev. Msgr. I. Valančiūnas, Rt. Rev. Msgr. Constantine Vasys 
of Worcester, Mass., at Pulpit, Rev. John C. Jutt; at Altar Rail, members 
bestowed Fourth K. of L. Ritual degree — Rev. Stasys Raila (Shenan
doah, Penna.), Mrs. Marcella Onaitis (Pittsburgh, Penna.), Sophie Ka
minskas (Gary, Ind.), Mary Lucas (Dayton, Ohio), Edward Daniels 
(Worcester, Mass.), Joseph Sakevich (Worcester, Mass.), Helen Sirvins- 
kas (Chicago, Hl.), Joseph Kaminskas (Gary, Ind.); Bishop V. Padolskis 
delivering sermon; Bishop V. Brizgys and delegates and guests partici
pating at the ceremonies at Liberty Bell-Independence Hall, commemo
rating the 40th anniversary of the re-establishment of the Republic of 
Lithuania.
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ST. CASIMIR BOOKLET FUND

"ST. CASIMIR," a 48 page illustrated book
let has been published by the Knights of Lith
uania to commemorate the 500th anniversary 
of the birth of St. Casimir.

This booklet has been, or will soon be 
mailed to all members. It is the hope of the 
Supreme Council that every member will find 
it possible to make a donation, no matter how 
small, toward the considerable expenses in
volved in publishing this commemorative 
booklet on our patron saint.

At the Philadelphia convention, delegates 
spontaneously began a ST. CASIMIR BOOK
LET FUND. In a future issue of the VYTIS a 
list of the more notable donations toward the 
fund will be published.

The Knights of Lithuania will be most ap
preciative of any donations for this purpose. 
At the same time, members are urged to order 
more copies for distribution in their own com
munity and to their friends.

ST. CASIMIR BOOKLET FUND
Rev. Albert J. Contons
St. Peter’s Church
50 West Sixth St.,
So. Boston 27, Mass.

Dear Father:
□ Enclosed please find a donation in the

sum of $ ......... toward the St. Casimir
Booklet Fund.

□ Please send me ... copies, for dis
tribution among my friends. Please bill 
me at the regular quantity discount 
rate.

Sincerely yours,

Name ......................................................................................

Address

Four Outstanding K. of L. Families from the East and 

Mid-Central, attended the Convention. Top, left to 

right: The Mažeika Family including the father, daugh

ter and son of So. Ozone, N. Y., The Strolls Family in

cluding the father, mother and daughter of Newark, 

N. J., The Lucas Family including mother, daughter 

and niece of Dayton, Ohio. Bottom, The Pinkin Family 

including brother, sister and niece of Elizabeth, N. J.

City ................................. Zone .... State ....................

INFANTIDINGS

THIRD CHILD born to Julie and 
Stan Kancewick of Chicago, Illinois, 
K. of L. Art Director, Stan Joseph, 
Jr. Sveikiname!

* * *

K. OF L. CALENDAR

Council 18 — Cambridge — Fall 
Dance, Saturday — November 
15th at Amer. Lith. Club 
163 Harvard St.
Music by Al Shakalis’ orchestra.

November 16 — Boston, Mass., Lith
uanian - American Symphonic 
Concert, Symphony Hall. Spon
sored by United Lithuanian Re
lief Fund of America. Archbishop 
Richard J. Cushing honorary 
chairman.

November 21-22 — Worcester, Mass. 
(26) FIRST ANNUAL MUSICAL 
REVIEW, St. Casimir’s Church 
Hall, Providence St., Worcester, 
Mass. (Dance — Saturday night 
at same parish hall).

November 22 — Newark, N. J. (29) 
DANCE, St. George’s Hall, 
180 New York Ave.

November 29 — S. Boston, Mass.
(17) Annual Dance, National 
Guard Armory, Victory Rd., Dor
chester, Mass.

IN MEMORIAM

To Edward A. Daniels of Worcester, 
Mass., former K. of L. national vice 
president, Virginia E. Daniels, 3rd 
degree K. of L’er and their family 
we express our deep sympathy on 
the sudden death of their beloved 
father, Adam Danielevičius-Daniels.
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CONVENTION SPOT NEWS

• NEWLY-ELECTED OFFICERS

Rev. Albert J. Contons, spiritual director, S. Boston, 
Massachusetts
Joseph A. Sakevich, president, Pt. Pleasant, N. J. 
Helen Shields, vice president, Philadelphia, Penna. 
Larry Janonis, vice president, New York 
Loretta Kassel, corresponding sec’y., Chicago, Ill 
Winifred J. Skudris, financial sec’y., So. Boston, Mass.
Mrs. Rita Pinkus, treasurer, Worcester, Mass. 
Joseph P. Sipas, trustee, Worcester, Mass.
Florence Zaleskas, trustee, S. Boston, Mass.

Al Janks, Ritual Comm. (3 years), Newark, N. J. 
Mrs. Mildred Chinik, chmn. Lithuanian Affairs, 
Pittsburgh, Pa.
Jack Jatis, K. of L. Archives, Chicago, Ill.
Anthony Yuknis, Public Relations, Chicago, Ill.
Juozas Sadauskas, Public Relations, Cleveland, Ohio 
Ed. Šulaitis, Public Relations, Chicago, Ill.
Robert R. Boris, Sports, Detroit, Michigan 
Jack Stukas, chmn., Cultural, Hillside, N. J. 
Rev. Stasys Raila, Cultural, Shenandoah, Penna. 
Joseph Yanulaitis, Cultural, Philadelphia, Penna. 
Jack Stukas, Scholarship Fund chmn., Hillside, N. J.

(Nominating Committee consisted of Larry Janonis, 
pres, of New York - New Jersey District; of Julia 
Aleshunas, pres, of Mid-Central; Joseph Sakaitis, 
pres, of New England District; and John Kamins
kas, pres, of Illinois-Indiana District.)

® Presidium —
Joseph Boley of New York City, chairman 
Joseph Yanulaitis of Philadelpiha, vice chairman 
Anthony J. Mažeika of S. Ozone, N. Y., vice chairman 
Mrs. Tillie Gerulis of Worcester, Mass., secretary 
Loretta Kassel of Chicago, Hl., secretary

• Resolutions —
Rev. John C. Jutt of Worcester, Mass.
Rev. Stasys Raila of Shenandoah, Penna.
Rev. John D. Zuromskis of South Boston, Mass.
Anne Miller of Worcester, Mass.
Jack Jatis of Chicago, Ill.

• Greetings —
Mrs. Mildred Chinik of Pittsburgh, Penna.
Rev. Dr. A. A. Jurgelaitis of Providence, R. I.
Robert S. Boris of Detroit, Michigan
Mrs. M. Shirvinskas of Gary, Indiana 

® Mandates“ —
Petronėle Zelinskas of Dayton, Ohio
Mrs. Rita Pinkus of Worcester, Mass.
Anne Mitchell of Elizabeth, N. J.
Winifred Skudris of South Boston, Mass.
Peggy Zakaras of Chicago, Ill.

PANELS. “How K. of L. Can Attract the Professional 
People into its Membership” (Rev. A. J. Contons. mod
erator), VYTIS (Phyllis Grendal, moderator), “Duties 
of Officers” (Walter Chinik and Winifred Skudris, mod

erators), “Juniors” (Mary Lucas, moderator), “Leader
ship” (Rev. V. Karalevicius) proved to be informative 
and beneficial to delegates.

Professor Kazys Pakštas, instructor of Geography at 
Steubenville College, Ohio, gave an interesting talk on 
his two and one-half months’ visit to Honduras.

Reports of national officers and committee chairmen 
(appearing in this issue) give members an idea as to 
their activities in behalf of the K. of L.

Lithuanistic Institute, Fordham University (Rev. Prof. 
Vladas Jaskevicius, S. J., director) offer K. of L’ers 
$130.00 scholarship — to attend a Lithuanian Program 
of study (Summer, 1959). Why not take advantage of 
the grant and become better acquainted with the Lith
uanian language, history, literature and traditions?

Prof. S. Sužiedėlis, editor-in-chief of “Darbininkas”, 
highlighted the convention by giving a talk on the life 
and works of Saint Casimir.

K. OF L. MANUAL — 3-ring Binder embossed with K. 
of L. Seal (Duties of Officers, Operation of Committees, 
Parliamentary Procedure — concise, efficient, practi
cal) is available through District Officers. Price $3.

K. of L. Award Medal. The 3rd K. of L. Award Medal 
presented by the Knights of Lithuania for distinguished 
service and in recognition of outstanding performance 
in behalf of the Lithuanians was presented to Congress
man Daniel J. Flood of Pennsylvania. The presentation 
was made by our Honorary Chairman of the Lithuanian 
Affairs Committee, Rev. John C. Jutt. An article giving 
details of Congressman Flood’s achievements appears 
in this issue.

Special Committee, consisting of Joseph Boley, chmn., 
Father VI. Karalevicius and Jack Stukas was commend
ed for having successfully planned the commemoration 
of the 500th anniversary of the birth of St. Casimir by 
the Knights of Lithuania.

Outgoing President, Mr. Walter R. Chinik, was highly 
praised for his untiring efforts in behalf of the K. of L. 
During his term of office as president much progress 
had been made.

Keynote addresses, throughout convention days, were 
recorded by Mr. Petrutis, director of Voice of America, 
and assisted by Mr. Hawkberg.

K. of L. Scholarship is now a reality. Algirdas Budres- 
kis of Elizabeth, N. J., with a record of outstanding 
scholastic ability, was awarded the first scholarship by 
Radio and Television personality, Jack Stukas, chmn. of 
the Fund, during convention banquet.

Guide-Book for Juniors, prepared by Mrs. Mary Lucas, 
national vice president, was distributed to all delegates. 
Extra copies may be had by writing to her — 204 Rita 
St., Dayton 4, Ohio.
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2512 W. 45 PL.
CHICAGOt ILL.

Statute for Seniors, prepared by Mr. Anthony Skirius, 
chairman, may be had by writing to him — 9204 S. 
Broadway, Los Angeles 3, California.

K. of L. Tradition. In the past several years, it has been 
quite noticeable, that families (second and third gene
rations) are attending conventions. Last year, two out
standing families traveled to Los Angeles, California, 
namely: Mr. and Mrs. Anthony J. Rudis, Margarita, 
daughter and Anthony J., Jr., son of Chicago, Ill. and 
Mr. and Mrs. John “Jack” Juozaitis and John, Jr., son 
of Chicago, Ill. Mr. Rudis, Sr. is president of the Lith
uanian R. C. Federation of America. Mr. Juozaitis is 
Chief Clerk of Courts and hon. member. This year, 
Anthony J. Mažeika, an engineer and hon. member 
actively participated at the convention together with 
his son, Anthony, Jr. and daughter of New York: Mrs. 
Mary Lucas of Dayton, Ohio with Elaine, daughter and 
niece Veronica Omlor; Mr. and Mrs. Charles Strolis of 
Newark, N. J. with their daughter; Mr. and Mrs. Stanley 
Pocius of Newark, N. J. with their daughter, Gertrude 
and son-in-law Albin Janks, wel-known toastmaster’ 
in the district; Carol Bowen, star singer at the banquet, 
of Elizabeth, N. J. together with her uncle and aunt, 
Anthony and Helen Pinkin; Mr. and Mrs. Stephen Onai- 
tis of Pittsburgh, Pa., both Supreme officers; p. pres. 
Walter Chinik and his wife, Mildred, newly-elected 
chmn. of Lithuanian Affairs; Councillor and Mrs. C. 
Mathieu of Providence, R. I.

Elizabeth, N. J. K. of L’ers, each year, play host to all 
delegates and guests in their suite of rooms ($70.00 per 
day). They are Messrs. Charles Oskutis, former pres, 
of C-52, Norbert Wysocki, Kazimieras Čeponis, Edward 
Anilonis, Daniel Degutis, Petras Kešulionis, J. Vainys, 
Frank Masukevich and Edward Sharkus after sessions, 
delegates from all districts and councils met, and com
pared notes as to K. of L. activities in their respective 
communities.

Booklets, entitled “Communism”, published by The 
Most Rev. Richard J. Cushing, D. D., LL.D., Archbishop 
of Boston, were distributed to all who attended the con
vention.

K. of L. Photographers were Joseph P. Sipas of Worces
ter, Mass, and Anthony Buknis of Cleveland, Ohio. Ačiū!

Toastmasters and Master of Ceremonies — Al Janks of 
Newark, N. J. (Saturday luncheon), Atty. A. Romeika 
of Philadelphia, Pa. (banquet) and A. Gedvilą of Phila
delphia, Pa. (at Outing-Campfire Program), received 
complimentary remarks as to the way they handled 
their task.

St. Casimir’s booklet (English), prepared by Father 
Contons, national sipiritual director, is worth having 
in your library. Mail your orders NOW: 50 W. 6th St., 
So. Boston, Mass.

Membership Drive Winners — Individual — Kunigun
da Coach (Westfield, Mass.), Eleanor Rokas (Kearny, 
N. J.), Charles Strolis (Newark, N. J.), Rev. A. Janiū
nas (Lawrence, Mass.). Councils — C-30, Westfield, 
Mass., C-7, Waterbury, Conn., and C-l, Brockton, Mass.

At Registration Desk (bottom) Helen Shields, conven
tion chairman together with hei' committee greeting 
delegates and guests upon their arrival at the Bellevue 
Strattford Hotel, Philadelphia, Pa. Assisting them — 
Joseph Sakaitis, president of the New England District, 
Knights of Lithuania. Top, volunteer typists working 
diligently throughout convention days — getting out 
resolutions and letters.

EDITORS’ NOTE

More Convention news and reports to be published 
in the November issue of VYTIS, which will be out 
shortly after you receive this issue.

4th K. of L. Degrees were bestowed upon Rev. St. Raila 
(Shenandoah, Pa.), Mrs. Marcella Onaitis (Pittsburgh, 
Pa.), Sophie Kaminskas (Gary, Ind.), Mrs. Mary Lu
cas (Dayton, Ohio), Edward Daniels (Worcester, Mass.), 
Joseph Sakevich (Newark, N. J.), Mrs. Helen Sirvins- 
kas (Chicago, Ill.), Joseph Kaminskas (Gary, Ind.), 
Anthony Yuknis (Chicago, Ill.).

Prof. Alexander J. Aleksis of Waterbury, Conn., dean 
of Honorary Members and author composer of VYČIŲ 
and ST. CASIMIR HIMNAS, honored us by his presence 
at the convention.

Miss Helen Shields, chairman 
vention, together with Joseph 
credit in making our Jubilee 
one!

of the 45th national con- 
Yanulaitis, deserve much 
Convention a memorable
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